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Abonnement

Für die Schu/eiz
1 Monat Fr. 1.26
2 Monate 2.60
3 Monate 3. 50
ti Monate 6.

12 Monate 10.

Für das Ausland:
(inkl. PortolunchUlf
1 Monat Kr. 1.60
2 Monate 3.20
3 Monate 80

ri Monate 8-50
12 Monate 15.

Vereins-Mitglieder
erhalten da» Blatt

gratis.
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Abonnements

Pour la 5uisse:
Fr. 1.26

2.60
3.60

- «.-
10. -

Pnur l'Etranger:
(inclus frais de port)
1 mois Fr. 1. 60
2 mois 3. 20
3 mots 4.50
ri mois 8.50

12 mois 15. -
Les Sociétaires

reçoivent l'organe
gratuitement.

Inserate:
8 Cts. per 1 spaltige
Millimeterzeile oder
deren Kaum. Bei
Wiederholungen

entsprechend Rabatt.
Vereins-Mitglieder

bezahlen 4 Cts.
netto perMillimeter

ile ode
Ri

Annonces:
8 Cts. par millimètre-
ligne ou son espace,
Rabais en cas de
répétition de la même

annonce.
Les Sociétaires

payent 4 Cts. net
p. millimètre-ligne

ou son espace.

Organ und Eigentum des
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17. Jahrgang j 17mE Année
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Paraît le Samedi.
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Mahnung.
Diejenigen tit. Mitglieder, welche mit ihren

seit August fülligen Beiträgen an das Zentral-
hureau noch im Rückstände sind, werden hiemit

höfl. ersucht, ihren Verpllichtungen bis Ende
des Jahres nachzukommen, da nachher die noch
ausstehenden Betreffnisse per Nachnahme und
auf Kosten der Adressaten einbezogen werden.

Für den Vorstand
Der Präsident: F. Morlock.

Rappel.
MM. les Sociétaires qui sont encore en

retard avec leurs dilTérentes cotisations, échues
depuis le mois d'août, sont priés de s'acquitter
d'ici à la lin de l'année, faute de quoi- les montants

seront encaissés par remboursement aux
frais des destinataires.

Pour le Comité,
Le président: F. Morlock.

Kreis III.
Ersatzwahl eines Mitgliedes ies Aufsicterates.

Die lit. Mitglieder des Kreis III (Vierwaldstättersee

und Umgebung) werden hiemit um
Vorschläge für ein Mitglied des Aufsichlsrates
an Stelle des Herrn Ed. Cattani sei. ersucht.
Die Vorschläge sind an das Zentralbureau zu
richten.

I< ur don Vorstand,
Der Präsident: F\ Morlock.

Neujahrsgratulationen.
Seit Jahren hat sich unter unsern Mitgliedern

die praktische Sitte eingebürgert, sich durch
Leistung eines freiwilligen Beitrages an die
Fachliche Fortbildungsschule von den zeremoniellen

Neujahrsgratulationen zu entbinden. Diese
Gaben Iiiessen dem Tschumi-Fonds zur
Erhaltung und Förderung der Fachschule zu
und laden wir unsere Herren Kollegen ein,
einen beliebig grossen oder kleinen Betrag zu
gunsten dieses Fonds an die Redaktion der
Hotel-Revue" in Basel einzusenden.

Die Spender werden im Organ veröffentlicht
und betrachten sich diese damit von der Versendung

von Neujahrsgratulationskarten entbunden.
Zürich, den 1. Dezember 1908.

Schweizer Hotelier- Verein,
Der Präsident : F. Morlock.

Souhaits de Nouvelle-Année.

Depuis des années nos Sociétaires se sont
accoutumés ä se libérer de l'usage cérémonieux
des félicitations du Jour de l'An moyennant
le versement volontaire d'un montant quelconque

à l'Ecole professionelle. Ces dons seront
versés au Fonds Tschumi pour le maintien
et le développement de l'Ecole professionnelle
et nous croyons devoir inviter nos chers Collègues
à bien vouloir envoyer à la rédaction de VHòtel-
Bevtie toute somme qu'il leur plaira d'offrir en
faveur de cette nouvelle institution.

Les noms des donateurs seront publiés dans
l'organe et ces derniers peuvent, grâce à leur
subside, se regarder comme exonéré de l'échange
de cartes de félicitations à l'occasion du
renouvellement de l'année.

Zurich, le 1« décembre 1908.
Société Suisse des Hôteliers.

Le président: F. Morlock.

Bis zum 4. Dezember eingegangene Beträge:
Sommes versées jusqu'au 4 décembre:

Hr. Balzari F., Hotel Métropole, Mailand Fr.
Elwert P., Hôtel Grande-Bretagne, Mailand
Erne M., Hotel Schnieder, Basel
Flück C, Basel
Hirschi E., Hotel Interlaken, Interlaken
Hügi J., Hotel Blümiisalp, Wengen, und

Savoy Hôtel, Assuan
Kracht C, Hotel Baur au Lac, Ziirich
Morlock F., Ziirich
Oesch J., Regina - Hotel - Jungfraubliok,

Interlaken, 2 geloste Anteilscheine
der Fachsohule

Otto P., Hotel Victoria u. National, Basel

Bis zum 11. Dezember eingegangene Beträge:
Sommes versées jusqu'au 11 décembre:

Hr. Degenmann L.,HoteldesPalmiers,MontreuxFr.
Dietschy J. V., Hotel des Salines u. Hotel

Dietschy u. Krone, Rheinfelden, 2
geloste Auteilscheine der Fachschule

Eberle W. F., Hotel Univers, Basel
Eggstein F. J., Hotel Pelikan, Zürich
Gaeng R., Hotel Savoy, Nervi

HH.Hold Gebr., Hotel Continental, Basel
John Gebr., Hotel Spiezerhof, Spiez

Hr. Mader R., HotelWalhalla-Terminus, St.Gall.
HH. Maurer & Brawand, Hotel des Alpes,

Interlaken
Hr. Maurer Gebr., Hotel du Nord, Interlaken

Neubauer M., Neues Sanat., Davos-Dorf
Oschwald Max, Eden Hotel, Davos-Platz
Seiler J., Hotel du Glacier du Rhône,Gletsch
Tschumi J., Palace Hotel Beau-Rivage,

Ouchy, 4 geloste Anteilscheine der
Fachschule

HH.Wild Gebr., Hotel National, Zürich n
Hr. Zingg J. G., Direktor, per Hotel Monopol-

Metropol, A.-G-, Luzern

Bis zum 18. Dezember eingegangene Beträge:
Sommes versées jusqu'au 18 décembre:

Hr. Adam Eug., Hott 1 Göschenen, Göschenen Fr.
Arni Paul C, Hotel de la Poste, Bern
Caspar Badrutts Erben, Palace Hotel,

Hotel Caspar Badrutt und Privat Hotel
St. Moritz-Dorf

Bertolini's Hotel Bristol, Genua, u. Hotel
Europe, Mailand

Bilmaier E., Hotel Noailles u. Metropole,
Marseille

H H.Boiler Gebr., Hotel Victoria, Zürich
Hr. Bon A., Parkhotel Vitznau u. Rigi-First

Bon-Giger P., Eden Hotel, Nervi
Bossai'ü J., Hotel Felsenegg, Zugerberg
Cornut C, Hotel Clerc, Martigny
Dielmann E.. Dolder Grand Hotel, Zürich
Dreyfus M., Hotel du Château, Ouohy
Girard 0., Hotel du Globe, Lyon
Gransee Ch., Hotel Sonne, Beckenried
Grünwald J., Hotel d'Italie, Venedig
Hafen W., Grand Hotel, Baden

HH. Hauser Gebr Hotel Schweizerhol', Luzern
Hr. Helbling C, Tonhalle, ZUrich
Frau Helmsauer J., Hotel Beau- Regard, Lugano
Hr. Huber J., Hotel Krone, Solothurn

Hüni E., Hotel du Parc, Genf
Kaiser Louis, Hotel Anker, Rorschach
Kienberger J., Hotel Quellenhof, Ragaz

H H.Kraft Söhne, Bernerhof, Bern
Fam. Lagger, Hotels Lagger, Saas-Fee
Hr. Landry J., Hotel St. Gotthard, Lugano

Landsee Karl, Hotel Tirol, Innsbruck
Marguet P., Hotel Victoria, Beatenberg
Matzig Rieh.. Hotel de l'Europe, Luzern
Michel Rv Kurhaus Parpan und Hotel

Zürich, Nizza
Morlock Henri, Terminus Hotel, Nizza
Müller A., Generaldirektor, Hotels Victoria,

Jungfrau u. Belvédère, Interlaken
Niess \V., Grand Hotol, Aigle
Oesterhaus B., Hotel Oberland, Meiringen,

Frankfurter Hof u. Royal Palace Nizza
Oettinger Max. Basel ."

Riedel A., Hotel du Lac, Vevey
"

Riester K., Hotel Hof Ragaz, Ragaz 'Vve. Sailer Ch., Hotel de la Poste, Genève
HH. Schöri & Sumser, Hotel Cécil, Lausanne
Hr. Seibel A., Hotel Méditerranée, San Remo

Seiler E., Hotel Metropol, Interlaken
Taverna E., Hotol Stern, Chur
Wagner E., Hotel Schweizerhof, Bern

Bis zum 24. Dezember eingegangene Beträge:
Sommes versées jusqu'au 24 décembre:
Tit. A.-G. Hotel Storchen, Basel Fr.
Hr. Armleder A., Hotel Richmond, Genf
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Hr. Arnold J., Hotel de la Mer de Glace,
Chamonix, u. Hotel Victoria, Hyères

Baehl J., Victoria Hotel, Bad Homburg
H H. Balli & Cie., Grand Hotel, Locarno
Fam. Berger, Schloss Hotel Hertenstein
Hr. Binggeli Ch., Hotel Waldhaus, Vulpera

Bisinger B., Hotel Jura-Simplon, Lausanne
Breuer G., Hotel Breuer, Montreux
Brunner F., Hotel Glarnerhof, Glarus ,Bucher-Durrer, Palace Hotel, Luzern, u.

Bürgenstockhotels r
Burkard D., Dir., Hotel Beau-Séjour, Genf

Mme. Cassani-Danioth R., Hotel Metropol und
Suisse, Como

HH. Cattani Gebr., Grand Hotel, Kuranstalt
uud Hotels Titlis, Engel, Engelberg

Hr. Deyhlé Ed., Hotel du Lac, Genf
Döpfner W., Hotel St. Gotthard, Luzern

Wwe. Dreyer-Wengi, Bahnhofbuffet, Luzern
HH. Ehret "& Zähringer, Park Hotel, Lugano
Hr. Ettenberger G., Hotel Montfoit, Bregenz

Freudweiler J., Hotel Alf=ace-Lorraine,
Cannes, u. Grand Hotel Villars s./Ollon

Glarner, Dir., Stachelberg Bad, Linthal
Golden H., Hotel Schwert, Zürich
Gyr K., Hotel Pfauen, Einsiedeln
Haase Rob Hotel Jura, Bern

HH. Haefeli Gebr., Hotel Schwanen und Rigi,
Luzern

Hr. Haefelin H., Park Hotel Sonnenberg,
Engelberg

H H. Hegglin Gebr., Bad Schönbrunn, Zug
Heim G., Hotel National, Strassburg
Hierholzer A., Hotel Hirschen, Rorschach
Hirschi F. E., Hotel Zugerberg, Schönfels
HomburgerS.F. HotelVictoria.Faulenseebad

Frau Hornbacher, Hotel Engadinerhof, St.
Moritz-Bad

Hr. Hug L. P., Hotel Suisse. Nice
Hüsler-Heller J., Hotel Gütsch, Luzern
Klein J., Münster Hotel, Ulm
Kraft G., Grand Hotel, Florenz
Krähenbühl E., Dir., Hotel Bellevue,

Neuhausen

Tit. Kurhaus und Grand Hotel Schweizerhof,
Neuhausen, A. Rochedieu, Deleg., C.
Schobel, Dir

Hr. Liebermann L., Hotel Gibbon, Lausanne
Lippert J., Hotel Bellevue, San Remo
Lutz Ernst, Dir., Dr. Turbans Sanatorium,

Davos-Platz
H H. Mauz & Söhne, Hotel St. Gotthard, Zürich
Hr. Menge H., Grand Hotel, Cannes

Moser Eug., Dir., Palace Hotel, Montreux
Müller Max, Kurhaus, A.-G., Mürren r
Mützenberg A., Schlosshotel Schonegg

u. Hotel Bahnhof, Spiez
Neithardt H., Hotel Limmathof, Zürich
Pasche R., Hotel Beau-Séjour, Lausanne r
Pfosi Ch., Bahnhofbuffet S. B. B., Basel

HH.Pohl F. & A., Hotel Bellevue & Palace,
Zürich

tHr. Raisin M., Kurbaus Magglingen
Reichmann C, Hotel Reichmann au Lac,

Lugano
Reiss Fr., Hotel Montfieuri, Territet
Schieb J., Bahnhofbuffet, Bern

HH.Sohwabenland Gebr., Zürich
Seiler Gebr.,KurhausBellevue,Kl.Scheidegg
Sommer Gebr., Hotel Zähringerhof, Freiburg

i. Br
Hr. Sommer K, Hotel Sommer, Lugano

SpalingerJ.U.,HotelBeau-Rivage,Montreux
HH. Spillmann & Sickert, Hotel du Lac, Luzern
Hr. Steffani P., Hotel Steffani, St. Moritz-Dorf
HH Strübin & Wirth, Hotel Schweizerhof,

Interlaken
Frl. Thoenen M.. Hotel Jungfrau, Mürren, u.

Pension Masson, Veytaux
Hr. Troxler C, Hotel des Alpes, Luzern

Vogt O., Hotel St. Gotthard, Basel
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Abschaffung des Rabattes an Vereine,

resp. deren Mitglieder und Angehörige
auf den Hoteltarifen.*)

Vom Vorstand des Schweizer Hotelier-Vereins
ist mir der Auftrag erteilt worden, auf dem
gegenwärtigen, in Rom tagenden Internationalen
Kongresse der Hoteliers über die Frage der

*) Dieses Thema war als Referat für den
internationalen Hotelier-Kongress in Rom bestimmt, wurde
aber opportunitätshalber nicht gehalten (vgl. Hotel-
Revue vom 5. Dez. 1908).

Abschaffung des Rabattes an Vereine"
zu referieren.

Herr Präsident, meine Herren Kollegen, das
Thema lautet kurz und bündig, und doch werden
Sie einige Ausführungen erwarten über das
warum und wie? Es handelt sich hier, wie Sie
wissen, nicht um eine neue Frage. Die Angelegenheit

beschäftigt den Internationalen Verein der
Hoteliers schon seit 1892, wo in Hamburg Herr
Herfs von M. -Gladbach und nach ihm, 1894
in Köln, Herr Bieger von Baden-Baden vor
einem weiteren Umsichgreifenlassen des Rabattwesens

warnten, sodass ich der beiden Herren
heute ehrend gedenken möchte. Referent schickt
voraus, dass Sie von ihm nicht die Untersuchung
von allen Vereinen und Klubs, die von uns
Vorzugspreise oder Prozente auf unsern Tarifen
verlangen, erwarten, sondern sich mit den bekanntesten

sogen. Vereinbarungen begnügen, welche,
wie Referent hofft, genügen werden, das warum
des Themas zu begründen,. Der Erinnerung
des Vortragenden nach, hat die Rabattgeschichte
vor etwa 40 Jahren mit einem Deutschen Verein
ihren Anfang genommen, die Sache war ziemlich

harmlos, die Herren klopften bescheiden
an, stellten dabei auch für jeden Platz nur ein
Hotel in Aussicht, aber wie wir wissen, kommt
der Appetit bei gesunden Leuten beim Essen.
Unser allbekannter Konkurrenzneid tat das
weitere, man bewarb sich auch um den Verein,

offerierte eventuell noch höheren Rabatt,
und lief den Herren einfach nach. So bildete
sich das heutige Rabattwesen oder Unwesen
heran, welches für die beteiligten zwischen
5 und 20°/0, sagen wir durchschnittlich 10%
Rabatt beträgt. Es ist bezeichnend, dass fast
alle diese Rabattvereine in ihren Vereinbarungen
die Klausel haben, dass ihre Mitglieder erst bei
Bezahlung der Rechnung, sei es die erste oder
die letzte, die Mitgliedskarte, welche zum Rabatt
berechtigt, vorzuzeigen haben, zum Unterschiede
von Cook uud wie sie alle heissen mögen, welche

sich vorher auszuweisen haben, von denen
aber heute nicht die Rede sein kann. Es steht
zwar gedruckt, und das ist erst durch die Praxis
und Reklamationen von seiten der Kollegen
eingeführt worden, dass die Preisermässigungen
nicht in Kraft treten, sobald ein billigeres
Abkommen getroffen wurde als der Tarif besagt,
was aber bei manchen Fällen, dem Frieden zu
Liebe, von seiten des Hoteliers schliesslich doch
nicht gehandhabt wird, eine Schwäche, der auch
ich schon zum Opfer gefallen bin.

Herr Präsident, meine Herren Kollegen, lassen
Sie mich noch bemerken, bevor ich weiter gehe,
dass wenn, wie ich im Anfang bekundete,
die Sache ziemlich harmlos begann und dass die
Herren damals bescheiden bei uns anklopften,
heute nach und nach ein grosser Wandel
stattgefunden hat, der uns nicht mehr zur Ehre
gereicht. Man betrachtet es heute bei den
Rabattvereinen mehr oder weniger als einen Gefallen,
wenn das betreffende Hotel samt seinem, den
Mitgliedern offerierten Rabatt, in das sogenannte
Jahrbuch für Verkehrserleichterungen für eine noch
zu zahlende Taxe eingetragen wird, und es ist
sogar vorgekommen, dass Rabaltgenossen
auftreten, als ob sie in der Hausordnung auch
etwas mitzusagen halten. In der Vereinbarung

dieser Vereine steht sogar fett
gedruckt : Die Hotelleitung verpflichtet sich, ihren
Mitgliedern und deren Familienangehörigen ganz
besonders zuvorkommend entgegenzukommen
und keinesfalls höhere Preise als die üblichen
in Rechnung zu stellen. Am Schlüsse heisst
es : Das Abkommen dauert drei Jahre, doch
steht dem Verein die Berechtigung zu, bei
begründeten Klagen seitens der Mitglieder das
Abkommen bereits früher zu lösen. Da gibt
es nur Kläger und Angeklagte, Verteidigung



wird entweder gar nicht oder nur in beschränktem

Masse zugelassen ; auf gut deutsch : man
kann auch für seinen guten Willen und sein

gutes Geld noch rausgeschmissen werden.

Soviel zur Entstehungsgeschichte des

Rabattwesens. Der Erfolg vorgenannten Vereins
ermunterte weitere Interessensphären und so kam

es zu unserem heutigen Rabattwesen, worüber
die Wochenschrift" No. 38 Einhalt gebietet und

unsere Schweiz. Hotel-Revue" schon früher des

öftern darauf hingewiesen hat. Referent hat
sich bemüht, eine kleine aber exakte Aufstellung
von den ihm bekannten Rabattvereinen zu

machen, mit Berücksichtigung inwieweit die

Vertretungen der drei, zirka 3,200 Mitglieder
zählenden Vereine des hier tagenden Kongresses
in Betracht kommen.

Es sind folgende Erhebungen :

1. Deutscher Offiziersverein
zirka 400 Vereinbarungen in unserem Genre.

Verteilung : Internationaler 136
Schweizerischer 107
Italienischer 59

Summa 302

2. Warenhaus für Deutsehe Beamte

zirka 280 Vereinbarungen in unserem Genre.

Verteilung: Internationaler 23
Schweizerischer 111

Italienischer 69

Summa 203

3. Verband Deutscher Evangelischer
Pfarrervereine.

Vereinbarungen zirka 800.

Verteilung : Internationaler 123
Schweizerischer 52

Italienischer 21

Summa 196

4. Bund der Landwirte,

welcher dartut, wie rasch die Rabaltgewährung
aufgegriffen wurde, indem der B. d. L. im Jahre
1902 nur 12 Abmachungen von untergeordneter
Bedeutung mit unseren Berufsgenossen
abgeschlossen hatte, sind es gegenwärtig schon weit
über 100, die sich wie folgt gruppieren :

Internationaler 12
Schweizerischer 5

Italienischer 3

Summa 20

5. Medizinisches Warenhaus.

Vereinbarungen zirka 164.

Verteilung : Internationaler 28
Schweizerischer 28
Italienischer 11

Summa 67

Es kämen noch eine Reihe von europäischen
Touring Clubs, Referent darf wohl bitten, ihn
von den verschiedenartigen Aufzeichnungen zu
entbinden ; als Beispiel für Rückschlüsse möge
Ihnen jedoch der Touring Club de Belgique
dienen. Derselbe hat Vorzugspreise mit unseren
Standesgenossen getroffen :

in Belgien 110
in Deutschland 41
in Frankreich 47
in Italien 28
in Luxemburg 16

in den Niederlanden 32

in der Schweiz 15

Summa 289 '

davon fallen auf die Mitglieder der drei Vereine:
Internationaler 14
Schweizerischer : 12
Italienischer 20

Summa 46

Gesamtresultat der drei Kongressvereine auf
ihre Mitgliederzahl :

Int. Schw. Ital.

Deutscher Offiziersverein 136 107 59
Warenhaus für Deutsche Beamte 23 111 69
Verb. Deutscher Evangelischer

Pfarrerverein 123 52 21
Bund der Landwirte 12 5 3

Medizinisches Warenhaus 28 28 11

Touring Club de Belgique 14 12 20

Summa 336 315 183

macht zusammen für die drei Vereine 834
Rabattverbindlichkeiten. Es ist nun nicht leicht,
auf diese Erhebungen hin endgültige Schlüsse
zu ziehen über die Summen, welche die einzelnen
Mitglieder alljährlich an Rabatt vergüten, dies
könnte aber leicht auf dem Zirkularwege
erreicht werden, wenn es für notwendig befunden
würde. Dagegen dürfen wir uns approximativ
schon heute zur Proklamation einer gewissen
Summe herbeilassen, wobei wir uns möglichst
niedrig halten wollen, denn Referent hat kein
weiteres Interesse daran, von der Sachlichkeit
abzuweichen und ein mehr oder weniger grelles
Licht darüber zu verbreiten. Er nimmt sich
einfach selbst und sagt : bei vier von
vorerwähnten Rabattvereinen ist er mitbeteiligt. Sein
Hotel ist weder ein ganz grosses noch ein ganz
kleines. Sein Rabattkonto beträgt jährlich
durchschnittlich Fr. 2,000. Wenn wir nun in
Betracht ziehen, dass hier eine Anzahl Rabattvereine

gar nicht in Betracht gezogen worden
sind, wie z. B. der Dresdener Automobilklub
mit 280 Abmachungen in den drei Vereinen
und andere (eine Ausnahme machen der Kaiserlich

Deutsche und der Französische Automobilklub,

welche ebenfalls wirkliche Verkehrserleichterungen

anstreben, aber ohne von den Hoteliers

Rabatt zu verlangen), ferner eine wahrscheinlich

nicht unbeträchtliche ZahlTouring Clubs,
sowie der Oesterreichisch-Ungarische Offiziers- und
Militärbeamtenverein und vielleicht noch manche
andere mehr; wenn wir ferner wissen, dass der
Deutsche Offiziersverein allein gegen 100,000 Mit¬

glieder zählt, der Beamtenverein noch mehr, der
Bund der Landwirte sogar über 300,000, so kommen

wir mit den Mitgliedern des Verbandes Deutscher

Evangelischer Parrervereine und des
Medizinischen Warenhauses, namentlich in anbetracht.
dass auch deren Familienangehörige Teilnahme-
fähig sind, weit über eine Million Rabattberechtigte.

Rechnet man nun für den einzelnen der
834 Abmachungen Fr. 2,000.. so ergibt sich

jährlich die schöne Summe von Fr. 1,668,000.
welche den Rabattvereinsmitgliedern und deren

Angehöngen von festen Preisen, die ein jeder
andere zu bezahlen hat, unseren Mitgliedern
abgezogen wird.

Herr Präsident, meine Herren Kollegen, Sie

werden mit mir wohl einig gehen, dass das

nicht mehr in unsere heutigen wirtschaftlichen
Verhältnisse passt. Unser Beruf hat sich je
länger je mehr den kaufmännischen Prinzipien
anpassen müssen, sodass man ausrufen darf:
Ja, wer gewährt denn uns tieute noch Prozente

ausser den kaufmännischen handelsgesetzlichen
Usanzen. Erst vor kurzem teilte mir mein

Metzger mit, er könne die bisher bewilligten
5% Skonto für monatlich prompte Kassa bei

den heutigen Einkaufspreisen nicht mehr
gewähren. Ich habe ihm das nicht übel genommen,
nur lasse ich ihn jetzt mit der Bezahlung ein

wenig warten, denn für prompte Bezahlung
wird kaufmännisch, wenn nicht ausdrücklich
anders vereinbart, überall ein Skonto gewährt;
es ist sogar noch schlimmer, wir müssen oft
noch diejenigen Prozente indirekt bezahlen,
welche da uud dort durch unsere Angestellten
von den Lieferanten bezogen werden, worüber

wir vor ungefähr 2'/2 Monaten in der
Schweizer. Hotel-Revue" über Abhilfe belehrt
wurden. Aber auch mit den Anstrebungen,
Minimalpreise in den wichtigsten Fremdenzentren

unter den Kollegen einzuführen, sowie mit
Traktandum 6 zur Bekämpfung der gegenwärtigen

Geschäftskrisis, steht das Rabattgewähren
im Widerspruch. Alles wird heute auf ein
höheres Niveau gedrückt, alles was zu unserem
geschäftlichen Betriebe gehört ist teurer geworden,
Lebensmittel, Salär, Grund und Boden, Steuern
und Abgaben etc. Selbst die Gehälter der
Staatsbeamten haben notgedrungen Aufbesserung
erfahren müssen. So sind auch wir durch die

neuen Verhältnisse genötigt, unsere Preise zu
erhöhen und ist es ganz selbstverständlich, wenn
man sich in den Fremdenzentren zusammentut,
um wenigstens obligatorische Min im al preise
festzusetzen. Was nützen aber diese, wenn
nebenbei Rabatte gewährt werden, welche
dieselben wieder illusorisch machen. Wenn nun
vom käufmännisch reellen Standpunkte aus die
Rabattwirtschaft nicht mehr haltbar ist, so ist
sie es ebensowenig in moralischer Beziehung,
denn es liegt darin doch immer etwas Erniedrigendes

für beide Kontrahenten, von fixen
Preisen etwas abzuschachern, und mehr noch
für denjenigen, welcher es sich abziehen lässt,
als vom andern, der es begehrt. Aber es ist
nicht nur unlogisch und unmoralisch, es liegt
eine gewisse Ungerechtigkeit in der uugleicn-
mässigen Behandlung unserer Klienten vor.
Oft kann es zusammentreffen, dass bei Bezahlung

der Rechnung, in Gegenwart mehrerer
Gäste, der Rabattvereinler seine Karle vorzieht
nnd die Prozente beansprucht und dass dann
der eine oder andere Fremde fragt: Warum
bekomme ich denn keine Prozente, ich habe
doch alles ganz gleich gehabt?"

Herr Präsident, meine Herren Kollegen, manche

werden sagen, das ist alles ganz recht und

gut, aber warum sind die betreffenden Kollegen
so dumm gewesen und sind solche Verbindlichkeilen

eingegangen, es hat sie doch niemand
dazu gezwungen. Ja meine Herren, da muss
ich Ihnen doch erwähnen, dass nicht alle Kollegen

auf hohem Rosse sitzen und im grossen
Fahrwasser schwimmen, und dass mancher
gedacht hat: na, die Offiziere, Beamten, Aerzte,
Pfarrer etc. sind doch alles vornehme, gebildete
Leute, und wenn ich denen recht entgegenkomme,

so haben dieselben wieder einen
grösseren Bekanntenkreis, bei dem sie mich weiter
vorteilhaft empfehlen können, zudem muss ich

ja den Rabatt erst dann bezahlen, wenn der
Gast bei mir gewohnt und konsumiert hat,
während mir bei der Reklame niemand garantiert,

ob von der bereits verausgabten Summe
wieder etwas hereinkommt. Das ist alles richtig,
aber die meisten denken nicht daran, was in
diesem Sinne in No. 38 der Wochenschrift"
recht zutreffend gesagt wurde, nämlich, dass die
Rabatt gewährenden Kollegen gar keine Gewähr
haben, dass die betreffenden Mitglieder statt zu
Ihnen zu kommen, schliesslich doch hingehen,
wo sie es noch billiger bekommen, wäh-,
rend die andern sowieso gekommen wären. Auf
unserem Platze sind beispielsweise zwei gut
eingerichtete und gut geführte Hotels mit Einrichtungen

I. Ranges, Preisen II. Ranges, welche
sehr gut auch mit Mitgliedern solcher Vereine
arbeiten und in keinem Rabattvereine sind, ergo,
nützt das Rabattanpreisen nicht viel, sondern

erniedrigt nur. Selbst
die Sache vor 40 Jahren
Berechtigung gehabt hätte,
ein als tüchtiger Fachmann
kannter Schweizer Hotelier
Rabattsystems war, weil es nach seiner Meinung
immer wieder etwas mehr Fremde ins Land
ziehe und die Verkehrserleichterungsbroschüren
oft als Führer dienen, so ist die Sache ausgeartet

und passt nicht mehr in unsere Zeit; das
beweist am besten eines der letzten Rabattge-
suebe für die Beamten der Allgemeinen
Elektrizitätsgesellschaft in Berlin (s. Wochenschrift"
No. 38), welche, wo ihre Beamten hingerufen
werden, doch gut bezahlt sind, dem Hotelier
aber möchten sie weniger geben als ihm gehört.
Warum verlangen die Herren nicht auch
ständigen Rabatt auf die Eisenbahnbillette

Darum ist die Zeit gekommen, wo durch
Vereinigung solidarische Massnahmen einzu-

angenommen, dass
noch eine gewisse
und dass seinerzeit
weit und breit be-
kein Gegner des

setzen haben. Der Einzelne ist zu schwach
und machtlos, um grossen Organisationen wirksam

entgegenzutreten, und Stand halten zu
können. Nur solidarische Gegenprganisation
kann da etwas ausrichten.

Referent kommt nun zum Wie des Abschaf-
fens, möchte aber voi lier noch ausdrücklich
betonen, dassessich nicht um diesen oder
jenen Rabattverein handelt, sondern
um eine prinzipielle und allgemeine
Ablehnung aller an die Hoteliers
gestellten Rabatta n spräche. Wir lassen
uns bei den Erörterungen über diesen Gegenstand

keineswegs von Animosität leiten. Das
Vorgehen der Rabattvereine ist erklärlich und
die Herren haben von ihrem Standpunkte aus
recht, allein die kommerziellen und wirtschaftlichen

Verhältnisse sind derart, dass wir
gezwungen sind, gegen das Rabattwesen Front
zu machen. Dass es so weiter gehen darf, ist
nun einmal völlig ausgeschlossen. Dies müssen
auch alle unsere Rabattklienten begreifen, und
sie können es uns auch nicht übel nehmen.
wenn wir vom Standpunkt eines gesunden und
reellen kaufmännischen Geschäftsbetriebes ihren
Forderungen entgegentreten.

Was das Wie des Abschafïens anbelangt,
so beantragt der Referent im Namen des
Vorstandes des Schweizer Hotelier- Vereins folgende

Resolution. Der Kongress der Hotelier-
Vereine (der Internationale
Hotelbesitzer-Verein, der Italienische und der
Schweizer Hotelier-Verein) spricht den
Wunsch aus, es möchten sich die
Mitglieder der obgenannten Vereine
solidarisch verpflichten, keine neuen
Verträge mit Vereinen abzuscbliessen, die
für ihre Mitglieder und deren Angehörige
Rabatte auf den Hoteltarifen verlangen,
und bereits abgeschlossene Verträge
dieser Art nach Ablauf der Vertragsdauer

nicht mehr zu erneuern.
Referent glaubt, seinem ihm überbundenen

Auftrage mit Vorgesagtem nachgekommen zu
sein und empfiehlt im Namen des Vorstandes
des Schweizer Hotelier-Vereins einen würdigen
diesbezüglichen Beschluss, im Sinne unserer
Berufsehre, als auch im Sinne unserer vitalen
Interessen.

-S>X<?

Pas Ausland und der Wintersport.

Herr H. À. Tanner schreibt in der Basler
Zeitung" vom 22. Dezember über obiges Thema
folgendes :

Diejenigen Schweizer, welche teilweise oder
ganz vom Fremdenverkehr leben, sind nur zu
leicht geneigt, sich über jede Konkurrenz des
Auslandes erhaben zu fühlen, und gewisse
Sportsleute, bezw. Leute, die es zu sein
behaupten, erkennen nicht, welchen Schaden sie
dem Lande zufügen, indem sie in chauvinistischem

Dünkel Vorteile vom Lande fernhalten,
die das Ausland allein zu bieten imstande ist.
Das ungeahnt rasche Heimischwerden des

Wintersports in der Schweiz hat gerade bei
uns viele verblendet, die da meinten, alles, was
ausserhalb unserer Berge liege, sei im Wintersport

Stümperei, uud wer diesen recht
geniessen wolle, müsse eben die Schweiz
aufsuchen.

Vor einem Jahre hat sich die Schweiz vom
mitteleuropäischen Ski-Verband losgesagt, und
damit ein Band zerrissen, dessen wirtschaftliche
Vorteile erst recht im Werden lagen. Heute
haben Oesterreich und Deutschland das Erbe
des mitteleuropäischen Ski-Verbandes angetreten
und sind entschlossen, es nicht unausgebaut
zu lassen. Auch der alte Gedanke eines
internationalen Ski-Verbandes ist zur Tat geworden:
es hat sich ein Komitee gebildet, welches seine
Ziele zähe verfolgen wird. Waren noch vor
wenigen Wochen Stimmen in Deutschland laut
geworden, die diesen Verband, weil er nicht

aus der Hexenküche der bisher zu führen
gewohnten deutschen Ski-Grössen" gekommen,
als unrechtmässig hinstellen wollten, so hat
die Stimmung bereits total umgeschlagen.
Deutschland und Oesterreich fühlen ganz richtig,
dass sie in dem grossen Ding eine Rolle
spielen könnten uud passen auf den guten
Moment zum Handeln. Alle grössern Ski-
Klubs Deutschlands segeln heute unter einer
Flagge. Norwegen bat sich zu einem einzigen
Landesverbände zusammengetan. Oesterreich,
das über immense, landschaftlich meist
wundervolle Skigebiete verfügt, wird uns bald

zeigen, wie es in aller Stille geschafft hat. Und

gar Frankreich Vor drei Jahren waren es

einige wenige Mitglieder des französischen
Alpenklubs, welche ums Neujahr herum in die
Schweiz kamen, um Wintersport zu treiben,
vor zwei Jahren hatte der C. A. F. schon sein
Rennen auf den Mont Genèvre. letztes Jahr in
Chamonix und nun? Auf allen Seiten Rufe
nach Emanzipation vom Ausland, selbstbe-
wusstes, hoffnungsfrohes Ringen nach
Selbstständigkeit. Der französische Alpenklub hält
seine dritte Sportwoche im Jura auf
französischem Boden ab und der mächtige Touring-
Club de France veranstaliet eine zehntätige
Grosse Wintersport- Woche" (Grenoble -
Albertville - Annecy - Chamonix) als grosszügiges
Propagandamitlei über ganz Frankreich
zugunsten des Wintertourismus in den
französischen Alpen. In begeisternden Worten
wird da das französische Volk aufgefordert,
sich dem Wintersport in die Arme zu werfen,
das eigene Land zu bereisen und ihm Verkehr,
Geld und Fortschritt zu teil werden zu lassen,
anstatt dem Ausland. Ich möchte beweisen,
dass die französischen Alpen als Wintersport-
platz mit der Schweiz konkurrieren können und
dass man es nicht nötig hat, in der Fremde
zu suchen, was wir z. B. in unserem unver¬

gleichlichen Montblanc-Massiv besitzen", schreibt
einer, und in dem Aufruf des T. C. F. heisst
es nach einer Apotheose des Winters: Unsere
Veranstaltung soll unsern Bergbewohnern zeigen
dass der Winter für sie keine Zeit des Elends
und der Oede mehr ist, und unsern Hoteliers
dass es für sie hohe Zeit ist wie ihre
schweizerischen Kollegen -, ihre Häuser dem
\\ interbetneb anzupassen. Die grosse Winter-
sporlwoche des T. C. F. muss zu einem Markstein

in der Geschichte des Tourismus in
Frankreich werden ..."

General Gallieni, der Gouverneur von Lyon
hat die Beteiligung des Militärs erwirkt. Linieu-
und Alpentruppeu werden teilnehmen. Vier
französische Offiziere werden auf Kosten des
Touring-Club nach Norwegen zu den
Wintermanövern detachiert. Eine Liste aller Orte
die sich für Wintersport eignen, wird angelest
und durchgeführt und Prämien werden erteilt
an sämtliche Hoteliers, welche ihre Häuser für
den Winterbetrieb einrichten. Man sieht- eine
grosszügige Aktion, getragen von ungeheuren
Geldmitteln im Vergleich zu denen unseres
kleinen Landes. Wir wollen -und können eine
solche Entwicklung rings um unser Land nicht
hindern. Was wir tun können und müssen,
ist, die Augen aufreissen und uns bemühen!
trotz der Kleinheit unseres Landes und der
Kleinlichkeit mancher seiner Bewohner, auf
dem Gebiete des Verkehrswesens voran zu
marschieren.

Eben wir brauchen Anschluss an die immer
mächtiger werdenden Organisationen der uns
umgebenden Länder, und es gibt wahrlich für
unser vom Verkehrswesen immer abhängiger
werdendes Land nichts Unklugeres, als "sich
von grossprecherischen unverantwortlichen
Leuten, die sich Sportsleute nennen und sich
heilig dagegen verwahren, als Verkehrsmenschen
angekreidet zu werden, die aber dabei nur ihr
eigenes kleines persönliches Vorteilchen und
Ruhmlein suchen, kopfscheu machen zu lassen,
wie dies in der Frage des Anschlusses ans
Ausland im Wintersport geschah. Die Sportsache

wird in ihren Folgeerscheinungen immer
mehr eine allgemein volkswirtschaftliche Frage,
und es sollten daher so wichtige Angelegenheiten

nicht von wenigen Querköpfen zum
Schaden des Landes und zum Aerger derer,
die sich jahrelang um die Entwicklung des
Verkehrs bemüht haben, entschieden werden
können. Dass auch wir nicht unentbehrlich sind,
beweisen uns die jüngsten Eislaufkonkurrenzen
der olympischen Spiele: Trainiert wurde im
Eispalast in Berlin und ausgefochten im Cristal-
Palace in London!

Was der Sport unserem Lande sein kann,
das werden viele erst einsehen, wenn die Schweiz
einen Landesausschuss zur Förderung des
Sports" und ein permanentes helvetisches
Stadion" für olympische Spiele grössten Stils
haben wird. Viele werden es jedoch auch dann
nicht einsehen oder nicht eingestehen wollen

ich meine die, welche aus Eigendünkel und
Eigennutz sich der Entwicklung grosser
Gedanken mit den unlautersten Mitteln in den
Weg stellen.

üerkeljrsruefen.

Rätischo Bahn. Im November wurden 77,496
Personen befördert gegenüber Ii8,4ö8 im Vorjahr.

Bern. Die Montreux-Berner Oberlandbahn
beförderte im November 23,177 Reisende gegenüber
23,081 im November 1907.

S. B B. Die Bundesbahnen haben im Novom-
bpr 5,564,000 Reisende befördert, d. h. 254,000 mehr
als im gleichen Monat des Vorjahres.

Luzern. Laut Regierungshesohluss vom 5. Dez.
ist inflige beständiger Reklamationen von Gemeindebehörden,

Kurvereinen, Kuranten und Einwohnern
vom 1. Januar 1909 an die Seestrasse Küssnacht-
Greppen-Weggia-Vitznau-Gersau für Automobile
gesperrt.

Zugsreduktionen bei den Bundesbahnen. Wie
gemeldet wird, hat der Bundesrat die vorgeschlngenen
Zugsreduktionen der Bundesbnhnon be-proohen; er
ist im allgemeinen damit einverstanden Dagegen
hat er beschlossen, die Zugsrpduktionen nicht schon
jetzt, sondern erst mit 1. Mai 1909 in Kruft treten
zu lassen.

Simplonlinie. In der Gazette de Lausanne
wird geklagt, dass der Simplon. der so wie so schon
an Mangel riclitigpr Zufahrtslinien leide, nun noch
dadurch geschädigt werde, dass der neue Fahrplan ob
den Reisenden unmöglich mache, den Simplon für
die Reisen nach Genua, der Riviera und Rom zu
benutzen. Denn der Schnellzug, der um 2.20
nachmittags abgehe, bleibe in Arona stecken. Man
erreiche dann Alexandria gerade 12 Minuten später,
nachdem der Express Paris-Modena-Rom passiert sei.
Dieses hübsche Arrangement sei absichtlich dazu
geschaffen, um den Mont Cenis zu begünstigen.

Vertragsbruch. Rupture de contrat.
Stephan Cathomen, Etagenportier, von

Brigel8.
Ad. Schreiber- Vital. Grand Hotel, San Remo.

Wer die Adresse des Charles Kainer,
alias J. C. Cleiner, Koch und Concierge, kennt,
wird hiemit höfl. ersucht, uns davon Mitteilung
zu machen. Das Zentralbureau.

F. Berner in Luzern empfiehlt den werten HH. Kollegen

und sonstigen Bekannten sein Hotel Bristol In Frankfurt a./M

Hotelbesitzer
geneigt sind sofort oder gelegentlioh ihr H

igeben, machen wir auf das

Hotel-Office in Genf
aufmerksam, das stets eine grössere Anzahl Käufer
notiert hat und Abschlüsse diskret und unter der
Hand «u mässigen Gebühren vermittelt.
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TToupelles be la Société.

Procès-verbal
de la

Séance du Comité
du 14 décembre 1908. à 10 heures du matin,

à l'Hôtel Bellevue, à Zurich.

Sont présents :

Monsieur F. Morlock, président,
J. Boller, vice-président,
E. Moecklin, suppléant,
W. Hafen,
O. Amsler, secrétaire.

Absent: Monsieur C. Kracht.

Débats : '
1° Le procès-verbal de la dernière séance

est adopté.

2° Rapport sur le congrès de Rome. Le
rapport qui a paru dans ies Nos. 49 et 50 de
notre organe est examiné. Les délégués en
confirment l'exactitude, particulièrement en ce qui
se rapporte à la question de l'abolition des
rabais aux sociétés, dont notre Société s'était
chargée, mais qui n'a pas été traitée. Là-dessus,
la question du dédommagement aux délégués
est réglée selon le § 33 des statuts.

3° Abonnements généraux. La Société des
hôteliers de Lucerne présente au Comité la question

de savoir si l'abolition des abonnements
de courte durée est dans l'intérêt de
l'industrie hôtelière; si oui, le Comité est prié,
éventuellement de concert avec d'autres
intéressés, d'en prendre l'initiative. Le Comité
estime que ce sont les sociétés locales, et en
première ligne celles qui se trouvent dans les
grands centres de circulation, qui sont en
mesure de se faire une opinion sur l'utilité ou le
tort que produisent les abonnements de courte
durée, et peuvent, sur place, rassembler les
matériaux nécessaires. Si l'on considère la question

en général, l'opinion sera certainement
divisée. Il est certain que la divergence d'opinion
proviendra d'abord du rang des établissements;
de plus, cette question ne présente aucun
intérêt pour une foule d'hôtels. Ensuite, il est à

remarquer que le moment présent ne paraît
pas très favorable pour traiter cette question;
la saison dernière a beaucoup laissé à désirer,
et pour la prochaine, les perspectives ne sont
pas brillantes. Cette circonstance contribue à ce

que, dans nos cercles, l'opposition aux
abonnements de courte durée n'est pas aussi générale

qu'on paraît le croire. Pour tous ces motifs,

le Comité estime ne pas devoir répondre
à cette question et charge le Bureau central
d'établir un questionnaire et de le transmettre
aux sociétés locales, ainsi qu'aux membres
en dehors de ces sociétés, pour qu'ils en
délibèrent et y répondent. Le Comité est d'avis
que c'est là le seul moyen de se faire une idée
à peu près exacte de la position de l'industrie
hôtelière en regard des abonnements généraux.

4° Fournisseurs et pour-cents. En égard
au résultat de la campagne menée l'été dernier
dans notre organe, d'après laquelle l'acceptation
de pour-cents est interdite et peut être un motif

de renvoi immédiat, le comité décide que,
dans les contrats d'engagement de la Société,
l'article suivant sera introduit:

11 est défendu aux employés qui sont chargés,

directement ou indirectement, de faire des
achats pour leur patron, d'accepter des
pourboires ou des pour-cents, sous peine de renvoi
immédiat. L'employé fautif aura en outre à
réparer le .dommage causé à son patron, et ne
pourra réclamer le paiement d'aucun salaire ou
dédommagement autre que celui allèrent à la
durée effective de son service dans l'hôtel."

Quant à la proposition résultant de la même
campagne, d'établir une Liste noire" avec
boycottage des fournisseurs qui donnent des pour-
cents ou des pourboires, elle est ajournée, vu
que les sociétés locales, telles que Davos et
Zurich, ont commencé à s'en occuper. Ce
mouvement est approuvé, parce qu'il est propre à
éclaircir la situation et que le Comité pourra
prendre une décision conforme au but. Du
reste, il faut aussi considérer le côté juridique
des mesures de ce genre.

5° Engagements de saison. 11 n'est pas
pris en considération la proposition d*un membre

de Bex, d'après laquelle il serait introduit
dans les contrats d'engagement un article
stipulant que l'employé qui ne termine pas la
saison ou qui doit être congédié avant pour
négligence dans son service, recevrait un
salaire inférieur à celui convenu par contrat. Par

contre, le Comité propose, afin d'éviter de
pareils incidents, un système qui a réussi en
maints endroits, celui de diviser d'une manière
progressive les gages de la saison sur chaque
mois, de sorte que le premier mois de
l'engagement est le moins payé, et le dernier mois
le plus payé.

6° Formulaires de certificats. L'Union
Helvetia demande que le Comité revienne sur
sa décision, d'après laquelle, dans les formulaires

de certificats des Sociétés d'hôteliers, il
soit impossible d'introduire toute autre remarque
que le métier et la durée du travail.

Le Comité décide de ne pas accorder cette
demande pour les motifs suivants: L'Union
Helvetia prétend que l'innovation a un effet
nuisible quand les employés vont à l'étranger,
car alors un certificat louangeur a une valeur
particulière; cependant en Angleterre, qui est
un des buts principaux de voyage, il n'en est
rien, car on n'y engage que sur présentation
personnelle ou avec des références. Le Comité
pensait d'abord proposer à ses membres de
délivrer aux employés allant à l'étranger, outre
le certificat de la Société, un autre certificat
d'aptitude; il doit y renoncer, parce qu'alors
chaque employé pourrait dire qu'il va à l'étranger,

et le présent système serait rendu
illusoire. De plus, ce qui parle en faveur du
système actuel, c'est que des membres qui avaient
reçu une provision de vieux certificats avec un
espace vide, les renvoyèrent avec la remarque
qu'ils en désiraient de ceux avec l'espace
imprimé. 11 est aussi à remarquer que depuis dix
ans les formulaires portent l'indication que les
membres de la Société des hôteliers, dans la règle,
ne certifient plus que la durée du service et
renvoient pour tout le reste aux informations. Cette
prescription, sans être obligatoire, a été suivie
presque sans exception, sans que l'Union
Helvetia s'y soit opposée.

7° Publication des ruptures de contrat.
Le secrétaire fait un rapport sur un cas
extraordinaire de rupture de contrat, dont la
publication, énergiquement demandée par l'hôtelier
en question, aurait créé un précédent qui, pour
l'avenir, aurait pu avoir des conséquences fort
désagréables. On a réussi à calmer les esprits
et à empêcher la publication. A cette occasion,
le secrétaire demande si le Comité ne renoncerait

pas à publier les noms de ceux qui rompent
leur engagement, car cette mesure a des suites
si désagréables pour ie Bureau central et pour
lui-même qu'il voudrait voir tomber tout le
système. D'après lui, la valeur des publications
n'est pas si grande qu'elle l'emporte sur les
inconvénients. Si cet usage est conservé, il
désire, dans tous les cas, qu'il soit dégagé de
toute responsabilité et que l'on prenne des
mesures afin que les annonces de rupture de
contrat soient adressées à une commission qui,
après avoir examiné le cas, donnerait l'ordre à
la rédaction de procéder à la publication. Le
Comité ne peut pas accepter cette proposition
en ce qui concerne l'abolition du système, vu
qu'il a déjà été aboli une fois, puis introduit
de nouveau par l'assemblée générale. La
publication d'un employé qui a manqué à ses
engagements est pour le patron la seule arme
dont celui-ci dispose, tandis qu'un employé peut
toujours retrouver un patron qui a manqué à
ses engagements, celui-ci ayant un domicile fixe.
Quant au second point, le Comité verra plus
tard de quelle manière on pourrait enlever au
Bureau central la responsabilité des publications.

8° Conseil de surveillance. Le Bureau
central est chargé de procéder, de la façon
usuelle, dans l'arrondissement III, au remplacement

du regretté Ed. Cattani.

9° Experts pour les examens d'apprentis
cuisiniers. A la place des experts pour la
ville de Bàie, MM. Hofer et Geilenkirchen, qui
ont donné leur démission, le Comité a choisi
MM. O. Michel, Hôtel Euler, et 0. Vogt, Hôtel
St-Gothard, Bàie.

10° Demandes de subventions. La Société
internationale des cuisiniers, dont le siège est à
Francfort s/Mein. demande un subside pour son
Musée de l'art culinaire, établi dans cette ville. Le
Comité ne peut pas l'accorder, parce que le
Musée se trouve à l'étranger. Une autre
demande est présentée en faveur du Home chrétien

pour sommeliers, à Genève, pour lequel une
somme de 100 francs est votée.

11° Guide des Hôtels. En date du 16 juillet
1908, M. H. Sommer à Thoune écrivit au Comité
qu'il avait reçu plusieurs offres formelles
pour l'impression du Guide des Hôtels" et
qu'elles étaient bien en dessous du prix payé
jusqu'ici. Il proposait donc que le Guide des
Hôtels" soit mis immédiatement au concours.
Le 21 juillet, le Président répondit à M. Sommer
que les travaux pour le Guide de 1909 étaient
déjà commencés et que les mesures qu'il
proposait ne pouvaient plus être adoptées. Là-
dessus M. Sommer répondit, le 24 juillet, que

les offres dont il disposait étaient si bon marché
qu'il valait la peine d'arrêter le travail
commencé et même avec un dédommagement. Le
Président répondit qu'il n'y avait plus rien à
changer à l'édition de 1909, parce qu'il aurait
fallu d'abord dénoncer le contrat. En outre, les
offres faites à M. Sommer ne pouvaient passer
ni pour fermes ni pour stables, parce qu'un
calcul exact des frais n'était pas possible sans
une connaissance exacte des conditions de livraison

et autres prescriptions du cahier des charges.
Le Comité confirma ces deux réponses dans sa
séance du 19 septembre. Le 20 septembre, M.
Sommer, en sa qualité de membre du Conseil
de surveillance, demanda que le contrat avec
l'imprimeur lui fût remis. Le Comité décide de
faire savoir à M. Sommer que ses efforts dans
ce but étaient inutiles. Premièrement, parce
que, depuis l'augmentation de l'édition (juin
1908), un nouveau contrat pour plusieurs
années et basé sur le tarif général des imprimeurs
avait été signé. Secondement, par rapport à la
rédaction, le Guide ne peut s'imprimer qu'au
siège du Bureau central. Lorsque la durée du
contrat sera écoulée, le Comité fera de nouveau
son possible pour obtenir les conditions les plus
favorables, comme il l'a fait jusqu'à présent.
Il n'est pas possible de remettre le contrat à
M. Sommer, mais il lui est permis d'en prendre
connaissance au Bureau central.

12° Admission de nouveaux membres. Les
statuts ayant subi diverses modifications lors de
l'assemblée générale de Bâle, une carte
d'admission tenant compte de ces changements a
été établie et remise au Bureau central pour la
faire imprimer.

13° Mutations. La qualité de membre a été
retirée, en vertu du § 12 d des statuts, à M. A.
Bohrer, de l'Hôtel Habis-Royal à Zurich. En
vertu du § 11 (changement de métier), la
qualité de membre de MM. J. Meier, jusqu'ici
Hôtel Habis, Zurich, et E. Budliger, Hôtel
Zimmerleuten, Berne, cesse d'exister.

14° Cotisations en retard. Le secrétaire fait
savoir que 170 membres, formant environ 25,000
francs de cotisations, pour la Société, la caisse
de propagande et le Guide", sont en retard,
malgré l'envoi répété de bulletins de versement
gratuits. Le Comité charge le Bureau central de
faire encore un appel dans le journal, en fixant
un terme jusqu'à la fin de décembre et de prendre
ensuite le montant des cotisations en
remboursement aux frais du destinataire, à moins
qu'un prolongement du délai ne soit demandé.

15° Falsification de denrées alimentaires.
Il est fait lecture du rapport de M. A. R.
Armleder, à Genève, comme délégué au Congrès

international de la Croix-Blanche, contre la
falsification des denrées alimentaires. Il y aura
peut-être plus tard l'occasion de s'occuper de
plus près de ces matières; en attendant M. Armleder

est remercié pour son rapport et prié de
bien vouloir continuer ses fonctions comme
délégué.

16° Numéro spécial La Suisse", de la
Leipziger Illustrierte Zeitung". Le Comité
prend connaissance du projet d'un numéro spécial

pour la Suisse, devant paraître en avril
1909, proposé par les Chemins de fer fédéraux
et notre commission de propagande. Cette occasion

d'une propagande privée favorable est
chaudement recommandée à nos membres.

17" Divers. Le secrétaire fait les
communications suivantes : La pétition présentée par
le Comité, en mai de l'année passée, au
Département de Justice, concernant l'escroquerie,
a été pris en considération, vu que des
dispositions protectrices sont prévues pour le
nouveau Code pénal (v. Revue des Hôtels" du
12 déc). Il n'est encore arrivé aucune
réponse de la Direction générale au sujet de
l'affiche qui lui a été soumise, concernant le
choix d'un hôtel, à placer dans les wagons.
Un membre, qui a donné sa démission pour la fin
de l'année, voulait encore s'approvisionner pour
quelques années de certificats de notre sociélé,
en commandant un cahier de certificats, ce qui
lui fut refusé. Un voyageur russe ayant
proposé que notre Guide soit aussi publié en
langue russe, cela fut déclaré impossible.
Une maison du Caire a fait des offres à la
Société pour la livraison d'une cigarette
destinée aux établissements des membres. L'offre
fut refusée, avec la remarque que la Société ne
s'occupait pas de pareilles affaires. Lettre
de Madame Haake, remerciant pour les
honneurs rendus à son époux, décédé à Rome,
par nos délégués, au nom de notre Société.
Lecture de la correspondance échangée entre
le président de notre Société et celui de la
Société suisse des cafetiers, au sujet de nos
formulaires de certificats.

Clôture de la séance à 51/. heures.

Le Président: F. Morlock.
Le Secrétaire: O. Amsler.

Congrès international des Hôteliers
à Rome.

Limites qui, d'après les principes du droit
et suivant l'équité, devraient être mises à
la responsabilité des hôteliers pour les
effets des voyageurs; et unification des

dispositions de loi qui, dans les états
civilisés, règlent cette responsabilité.

Rapport, présenté par M. Fioroni, président de la
Société Italienne des Hôteliers.

(Fin.)

De 1' exposé ci-dessus, il apparaît avec
évidence que, sous l'influence du temps et des
choses, le pessimisme qui inspira les premiers
codes visant les hôteliers diminua peu à peu et
que, s'il continue à exister encore des désaccords
entre les législations modernes, on est parvenu
à adopter certaines prescriptions et précautions,
en vue d' empêcher que les hôteliers fussent
chargés avec excès, au bénéfice exclusif et partial

des voyageurs.
C'est ainsi que le législateur français lui-

même sentit le devoir d'apporter quelques
modifications à ses dispositions primitives et, accueillant

en partie les instances pressantes du
Syndicat général des Grands Hôtels de Paris, fixa
à mille francs, par la loi du 18 avril 1889, la
limite de responsabilité des hôteliers, pour les
espèces monnayées et les valeurs ou pour les
titres au porteur, non déposés entre leurs mains.
Mais cela ne peut suffire à satisfaire pleinement
les hôteliers français, pas plus d'ailleurs que les
principes mêmes de la justice ; parce que ce
n'est pas seulement en argent, valeurs ou titres
au porteur, qu'un voyageur peut avoir avec lui
des richesses excédant son usage habituel
quotidien, mais en un nombre infini d'autres objets
précieux, pour lesquels il existe la même ratio
legis qui détermina la limite adoptée à ce sujet.
Mais il y a déjà longtemps que fut présenté
au Parlement français un projet de loi, en vue
de comprendre les objets précieux dans l'exception

établie par la loi de 1889.
Cependant, tandis qu'ailleurs la question'

s'agite et se discute, un des états les plus en
progrès d'Europe et entré, depuis plusieurs^
années, dans la voie d'une réforme rationnelle
donnant satisfaction à la partie principale de
notre entreprise. Cet état est la Belgique, où
une loi du 22 juillet 1897 modifia les art. 1952
et 1953 du Code civil, semblables à ceux du
code français, disposant que la responsabilité
des hôteliers, pour les objets autres que ceux
qui servent à l'usage personnel et habituel des
voyageurs, est limitée à mille francs, sauf le
cas où il en aurait été fait un réel dépôt entre
les mains de l'hôtelier.

La réforme du Législateur belge fut saluée
d'applaudissements universels et sans réserve,
car elle est manifestement en harmonie avec
l'essence du contrat spécial qui intervient entre
l'hôtelier et son hôte, contrat par lequel
l'hôtelier reçoit une rétribution qui est corrélative
seulement au logement et à la préservation de
la personne et des accessoires de la personne
du voyageur, mais non point aussi à la louide
charge d'une responsabilité aveugle et inconsciente

de la part de l'hôtelier, pour n'importe
quel objet précieux et n'importe quelle valeur
qu'il plairait au voyageur de porter avec lui
en voyage; c'est pourquoi, la responsabilité de
l'hôtelier, pour ce qui a trait aux effets qui ne
sont pas compris parmi les accessoires habituels
de la personne du voyageur, ne peut dériver
que d'un dépôt réel et volontaire fait entre les
mains de l'hôtelier, ainsi que l'exige maintenant
en Belgique la loi précitée de 1897.

Certes, il eût été encore désirable que le
Législateur belge eût résolu et modifié aussi le
point relatif à la responsabilité indirecte et celui
de la faute des voyageurs ; il n'eût pas été non
plus inopportun qu'il eût considéré que, dans
la société moderne, un très grand nombre de
gens ont l'habitude de parer leur personne d'objets

de grande valeur et sortant de l'usage
commun, et qu'il eût équitablement imposé aux
voyageurs l'obligation d'avertir l'hôtelier de
l'introduction de ces objets dans l'hôtel, ainsi que
de leur valeur. Mais ce ne sont là qué des
défectuosités d'une gravité secondaire, pour
lesquelles, peut-être, la majorité des hôteliers ne
saurait se plaindre.

Certes, les hôteliers italiens ne s'en
plaindraient pas ; car en Italie, seule parmi les autres
états, sont encore en vigueur, comme il a déjà
été dit, dans leur plus grave extension et
interprétation, les dispositions publiées au commencement

du XIXème Siècle, et il y a seulement quelques

mois que le jugement d'une Cour d'appel
établit que, relativement à la responsabilité des
hôteliers envers leurs hôtes, elle n'admettait
aucune autre exception, en dehors de la force
majeure et de la négligence grave du voyageur,
et cela seulement en cas de vol commis par
des étrangers.



Chacun comprend que, des différentes
manières qui servent à réglementer la responsabilité

des hôteliers dans les divers Etats, il
résulte une grande diversité de traitement, selon
le pays dans lequel le voyageur se rend : diversité

qui. par le seul fait de l'absence de
réciprocité entre un état et l'autre, renferme une
juste raison de mécontentement.

En outre, le désaccord entre les différentes
législations sur une même matière démontre
que. dans les unes comme dans les autres, il
y a quelque chose à retrancher ou quelque
chose à modifier ou à ajouter, pour les mettre en
harmonie avec les principes immuables de la
justice, aspiration de tous les peuples civilisés,
et avec les conditions sociales et économiques,
si radicalement transformées, de notre époque.

Tout le monde est d'accord pour reconnaître
et proclamer, que la solidarité humaine et la
fréquence et l'habitude des relations internationales,

demandent impérieusement l'unification
des règles législatives régissant, dans les divers
états, les rapports privés qui surgissent entre
habitants d'un pays et étrangers, relativement
aux transports terrestres et maritimes, à la
navigation, à l'échange des produits et à autres
semblables causes de contact entre les citoyens
des différentes nations; c'est pourquoi, la diversité

de traitement d'un même point juridique
et l'inégalité des conséquences qui en résultent,
suivant le lieu où le fait se produit, ne causent
pas seulement des dommages matériels, mais
aussi des dommages moraux, dont le moindre
n'est pas l'offense faite au sentiment de la
justice.

Aujourd'hui, il n'y a pas, entre habitants
d'un pays et étrangers, de rapport plus fréquent
que celui que la grande extension de l'habitude
de voyager a créé entre les innombrables
personnes qui se rendent en pays étrangers et les
hôteliers.

Que ce soit le mérite et l'honneur de ce
Congrès, d'avoir rappelé l'attention des légistes
et des gens de progrès sur l'injustice du soupçon

de malhonnêteté auquel sont encore
soumises les règles législatives concernant les
hôteliers, et sur la déviation des règles elles-
mêmes des principes suprêmes du droit; que
ce soit son mérite d'avoir déterminé, dans les
intelligences, de cette auguste ville de Rome
un mouvement vaste et étendu comme le mouvement

des voyageurs, capable d'amener
irrésistiblement les gouvernements de tous les pays
civilisés à réaliser les réformes de leurs lois
respectives en un sens uniforme.

Ces principes veulent que les droits des

voyageurs soient protégés, mais en même temps
ils ne permettent pas que soient foulés aux pieds
ceux des hôteliers; lesquels, conformément aux
principes les plus sacrés, doivent être tenus à
une responsabilité illimitée pour ce qui a été
déposé entre leurs mains, à l'exclusion des seuls
cas de force majeure ou fortuits, sans toutefois
que cette responsabilité puisse outrepasser
certaines limites raisonnables, déterminées par le
rang social des personnes et par l'usage
commun, relativement aux effets que le voyageur
porte avec lui dans les hôtels sans en faire le
dépôt et sans même en donner avis à l'hôtelier ;

il est aussi équitable que celui-ci doive répondre
non seulement de sa faute personnelle, mais
aussi de celle de tous ceux qu'il emploie à son
service, et de tous ceux à qui, pouvant le leur
défendre, il permet la fréquentation de sa maison,

mais non de la faute de ceux qu'il ne peut
ni choisir ni repousser. Et, de leur côté, les
voyageurs ne doivent pas être dispensés de cette
vigilance sur leurs effets qu'il est prudent de
pratiquer dans une maison où sont logées des
personnes inconnues ; et s'ils négligent de s'y
conformer, c'est à eux de subir les conséquences
de leur propre négligence.

C'est dans ce sens que la Société Italienne
des hôteliers a l'honneur de proposer à cet
important Congrès international, de vouloir bien
se prononcer par un vu solennel, convaincue
que ce ne sera pas en pure perte que les
représentants de l'industrie hôtelière de tout le
monde civilisé auront fait entendre, leur universelle

et unanime voix.

Suicides à l'hôtel.
Nous avons appris ces derniers jours, par

les journaux, qu'à trois reprises différentes
des personnes avaient utilisé leur chambre
d'hôtel, payée ou non payée, pour mettre fin
à leurs jours. Dans un hôtel de Bruxelles, un
voyageur, arrivé de Paris, ouvrit tous les liées
de gaz de sa chambre, si bien que le lendemain
la forte odeur de gaz qui s'en dégageait fit
qu'on força la porte et qu'on trouva l'inconnu
couché sur le lit et inanimé. De Brighton, on
signale un double suicide. Dans un hôtel, on
trouva les cadavres d'un couple amoureux,
étendus sur le lit et entourés de fleurs fraîches.
L'homme avait brûlé la cervelle de son amie
et s'était tué à son tour. Les oreillers étaient
recouverts d'une quantité de tleurs disposées
en forme de croix. Une carte de visite à bord
noir contenait les mots suivants, tracés de la
main de l'homme: En souvenir de la plus
vaillante et de la meilleure des femmes."

Un troisième cas eût une issue inattendue.
Vendredi dernier, dans un hôtel de Berne, un
dégoûté de la vie se pendait dans sa chambre.
Cependant il fut dégagé à temps (par qui?).

La curiosité du public ne fut pas entièrement

satisfaite. Les noms des suicidés n'étaient
pas indiqués. On ne sait pas s'ils avaient de la
famille, s'il se trouvera des parents, des frères et

surs, un époux ou une épouse, ou des enfants,
pour porter la civière. Dans l'avis bruxellois, on
ajoute que le nom de Guillaume, donné à l'hôtel
par le suicidé, est faux. On ne sait donc rien

de précis. Les noms ne sont-ils pas encore
connus ou les tient-on cachés f II est possible
qu'en considération de la parenté, on taise les
noms, même durant les jours qui vont suivre.

Ceci ne serait pas pour nous déplaire, car
enfin, à qui cela donnera-t-il satisfaction
d'apprendre le nom et les circonstances de famille
de ces quatre fatigués de la vie? A un
reporter, dont le bavardage irrespectueux y trouvera

un maigre triomphe auprès d'un public
avide d'indiscrétions et de nouveautés, qui s'est
gâté le goût par ses lectures pimentées, et à
quelques autres personnes qui contemplent la
vie en toute conscience et qui rassemblent des
documents humains pour les digérer (ou non)
dans leur for intérieur.

Cependant les susdites personnes reçoivent
tout au moins un détail intéressant" dans le
fait divers de Brighton, c'est celui du nom de
l'hôtel. L'hôtel bruxellois est désigné comme
un hôtel de la place Rouppe" si bien que l'hôtel
peut être indiqué du doigt, ou dans le cas où
il y aurait plusieurs hôtels sur cette place
Rouppe, le public croira sentir l'odeur du gaz
fatal dans tous les établissements situés sur
cette place. Monsieur le directeur, ça sent le
gaz chez vous, est-ce ici ....?" Les journaux
de Berne, pour autant que nous avons pu le
constater, sont muets sur l'endroit où a eu lieu
la tentative de suicide. Dans une petite ville,
où les gens se connaissent davantage, on peut
plus facilement étouffer la chose; ou bien on
a des égards, parce que l'hôtelier est
personnellement connu, et qu'on veut éviter tout
désagrément.

Nous pensons que les journaux quotidiens
devraient arriver à taire le nom de l'hôtel, dans
des cas semblables, et "cela sans hésitation et
sans qu'il soit nécessaire à l'hôtelier d'employer
n'importe quel subterfuge. Quel intérêt y a-t-il
à savoir que c'est tel hôtel plutôt que tel autre,
qu'un couple amoureux, las de la vie, a choisi
pour y dresser sa couche funèbre? Pour
l'hôtelier, un cas pareil est déjà suffisamment
pénible par lui-même, et son malaise ne fait
qu'augmenter lorsqu'il trouve, dans tous les
journaux, le nom de son hôtel accolé à cette
histoire de suicide. Il a déjà bien assez de
désagréments chez lui: la découverte, la police,
le dommage, les visiteurs inopportuns, le silence
oppressé des hôtes, le transport du cadavre,
l'agitation d'esprit. Il n'est pas même nécessaire
de discuter si un cas pareil peut faire du tort
à un hôtel, et pour combien de temps. Il s'agit,
en premier lieu, qu'on ne se serve pas si
à la légère du nom de l'hôtel, et qu'on ait un
peu plus d'égards pour son propriétaire. Ces
égards qu'on ne peut attendre de quelqu'un qui
va en finir avec la vie, par le suicide, et pour
qui les tuyaux de gaz de la chambre d'hôtel
font précisément l'affaire, pourraient par contre
être réclamés, à juste titre, de la part de la
presse quotidienne. th.

Procédé indigne.
M. G. S., propriétaire du Grand Hôtel N. à

M. à la Riviera, envoie aux concierges des- hôtels
suisses les plus importants un écrit hecto-
graphié dont voici le contenu:

Monsieur,
J'ai l'honneur de porter à votre connaissance

que pour chaque bonne famille ou personne qui
descendra chez moi et recommandée par vous, vous
recevrez par mandat de poste et par retour une
somme variant de 10 à 25 francs selon la qualité de
oes personnes.

Tous frais de télégraphe seront remboursés.
Je dois vous informer que nos plus bas prix de

pension sont, en dehors de la forte saison, de 16 à
25 francs par jour et en Février et Mars à partir
de 20 francs.

Les salons varient entre 20 et 40 francs par jour.
La maison correspond au tout dernier confort.
Espérant avoir souvent recours à votre bienveillance,

recevez, Monsieur, mes salutations distinguées.

Nous espérons que l'hôtelier en question
tirera lui-même les conclusions de notre présente
publicité, sinon nous indiquerons, la prochaine
fois, son nom en toutes lettres.

5>*<s

Internationaler Hotelierkongress
in Rom.

Aufstellung von festen Preisen
und deren Bekanntgabe durch Plakate

in den Fremdenzimmern.

(Berichterstatter Herr G. Gottlob, Direktor vom Hotel
Frànkfurter Hof in Frankfurt a. M.)

Unser Herr Vorsitzender hat mich ersucht,
über die Aufstellung von festen Preisen und
deren Bekanntgabe in den Fremdenzimmern zu
sprechen.

Ich schicke voraus, dass sich diese Fragen
nicht durch ein einfaches Ja oder Nein abtun
lassen. Umstände verändern auch hier die
Sache, zumal wir hier mit der Verschiedenheit
der Geschäfte und der Art des Ortes zu rechnen
haben. Was für ein Jahresgeschäft in einer
Grosstadt passt, ist deshalb noch nicht das
Richtige für ein Haus in einem Badeort mit
kurzer Saison. Ebenso muss man unterscheiden
zwischen einem Luxushotel und einem solchen
für bescheidenere Ansprüche. Im allgemeinen
vertrete ich die Ansicht, dass ein nach
kaufmännischen Begriffen geführtes gutes Haus einen
Tarif über die Zimmerpreise führen soll, der bei
Vermietung als Unterlage dient. Selbstverständlich

ist nichts dagegen einzuwenden, wenn der
Hotelier verschiedene Abstufungen für gut findet,
dass er z. B. einen Sommer- und einen Winter-
tarif hat oder einen solchen für die Hochsaison
und für die ruhigere Geschäftszeit, ln Bade¬

orten hat der Hotelbesitzer oft sogar einen Tarif
für kleine, mittlere und hohe Preise, je nach
dem Stand der Saison, denn man darf nicht
übersehen, dass es auch eine Vor- und
Nachsaison gibt, während deren es das Hotel
möglichst zu füllen gilt, seihst zu ermässigten
Preisen. Auch hier heisst es, keine Regel ohne
Ausnahmen, und es muss einleuchten, dass der
Hotelbesitzer, selbst wenn er nach einem festen
Tarif arbeitet, von diesem mitunter abgehen
und einzelnen Gästen einen grösseren oder
kleineren Nachlass zugestehen muss, der sich
entweder durch die längere Dauer des
Aufenthalts, durch erhöhten Konsum oder aus
einem anderen Grunde rechtfertigen lässt. Solche
Ausnahmen sind unvermeidlich, aber ich bin
dafür, dass der Grundpreis eines Zimmers tarif-
mässig festgelegt sein sollte, so dass ich als
Gast eines Hotels sowohl von dem Direktor
wie von dem Empfangschef oder dessen
Vertreter auf meine Anfrage stets den gleichen
Bescheid erhalte.

Nichts erhöht so sehr das Misstrauen eines
Gastes als das Gefühl, dass die Preise nicht
feststehen und sozusagen nach seiner persönlichen

Erscheinung bestimmt werden. Ein solches
Verfahren ist äusserst gefährlich und kann auf
die Dauer nur Schaden bringen.

Ich komme jetzt zum Anbringen der Preise
in den Zimmern. Gestatten Sie mir hier gleich
die Bemerkung, dass ich mich dazu nicht
bekennen kann. Ich weiss, dass dies in einer
grossen Zahl von Hotels, z. B. in Berlin,
geschieht, wo sich sogar die Polizei hineinmischt,
die in Deutschland ja überhaupt ihre Nase in
allem hat. Ich gebe ferner zu, dass für gewisse
Hotels einer besonderen Art diese Einrichtung
sogar empfehlenswert ist. Ich denke eben an
ein Berliner Hotel ; es ist ziemlich gross, liegt
in einem sehr belebten Stadtteil in der Nähe
eines Bahnhofes und verdankt seinen Erfolg
zum grossen Teil der Einrichtung mässiger aber
fester Preise, die überall in den Zimmern
angeschlagen sind. Trotz starker Konkurrenz ist
dieses Haus immer voll besetzt. Seine Kundschaft

besteht hauptsächlich aus Grosskaufleuten,
Industriellen Direktoren von Hüttenwerken,
vielen einzelnen Herren usw., und diese
Kundschaft, namentlich in Deutschland, liebt es, die
Preise angegeben zu finden, wie in einem Laden,
in dem jeder Artikel mit seinem Wert
ausgezeichnet ist. Der Direktor dieses Hotels äusserte
sich mir gegenüber kürzlich gesprächsweise,
dass nach seiner Ueberzeugung der Aufschwung
des Hotels von der Einführung der festen aber
massigen Preise ab datiere. Keinerlei Ausnahme
wird in diesem Hotel gemacht, weder in
Prozenten noch in Rabatten, ebensowenig bei
längerem Aufenthalt oder der Stammkundschaft
gegenüber. In ebenderselben Stadt würde sich
das gleiche System für ein Hotel in anderer
Lage und mit anderer Kundschaft als ein Fehler
erweisen. Die ganze Frage muss deshalb m. E.
nach rein individuell nach der Art des Hauses
und seiner Kundschaft behandelt werden. In
einem Geschäft mit internationalem Verkehr
darf ich mir nicht selbst die Hände binden durch
Festlegung der Preise. Einen Tarif muss ich
auch da haben, ebenso aber auch die Möglichkeit,

die Preise je nach Umstäuden herabzusetzen
oder zu erhöhen. Nehmen Sie z. B. an, eine
gute italienische, deutsche, oder holländische
Familie steigt bei mir ab, bleibt mehrere Wochen
lang, nimmt alle Mahlzeiten ohne Ausnahme im
Haus, bestellt nur teure Weine und ist mit
einem Wort eine gute Kundschaft; ist es da nicht
ebenso unrichtig wie unvernünftig, den Verlust
einer solchen Familie durch Anrechnung der höchsten

Logispreise zu riskieren? Im anderen Falle
kommt da eine amerikanische Familie im Automobil

an und bringt ein paar grosse Jungen
mit, die mir mein feines Mobiliar beschmutzen
und verderben ; die Familie bleibt nur ein oder
zwei Tage, speist stets ausserhalb oder, wenn
sie wirklich einmal im Hotel etwas nimmt, be-
giesst sie ihr Menü mit Ice-water" ; da scheint
es mir denn doch durchaus berechtigt, wenn
ich diesen Reisenden höhere Logispreise
anrechne, als der vorhin erwähnten ruhigen und
feinen Familie. Ich möchte an diesen Beispielen
nur zeigen, dass nach m. E. in einem Hotel
mit internationaler Kundschaft das Anbringen
der Preise in den Zimmern unklug ist. Dadurch
liefere ich mich nur meiner Kundschaft wehrlos
aus. Ferner habe ich die Erfahrung gemacht,
dass die in den Zimmern angeschlagenen Preise
von den Reisenden gern für die Höchstpreise
gehalten werden. Der Stammgast oder ein
anderer, der mehrere Wochen zu bleiben
gedenkt, oder der gerade zu einer Zeit kommt,
wo das Geschäft schwach geht, wird Ihnen
-sicherlich sagen: Die. Preise oben in meinem
Zimmer sind wohl für Fremde, die nur einmal
und nicht wieder kommen, aber bei mir, der
im Jahre fünf- bis sechsmal kommt, werden
Sie wohl einen Unterschied machen" oder
auch: Ich bleibe ein paar Wochen bei Ihnen;
da müssen Sie mir doch einen anderen Preis
machen, als wenn ich nur eine Nacht bliebe"

und schliesslich: Den Preis würde ich wohl
in Ihrer Hochsaison zahlen, aber jetzt, wo das
Haus fast leer ist" usw. Warum sich all
diesen Schwierigkeiten aussetzen? Es gibt
Kunden, die nur dann zufrieden sind, wenn
sie wissen, dass man ihnen mit den Preisen
entgegenkommt. Durch Anschlagen der Preise
in den Zimmern aber ermöglichen Sie es dem
Gast, die allzu leicht zu kontrollieren.

Aus allen diesen Gründen kann ich mich
nur dahin zusammenfassen, dass sich das
Anbringen der Preise in einem Hotel mit
internationaler Kundschaft nicht empfiehlt.

Ich bestreite durchaus nicht, dass in gewissen
Hotels mit einer besonderen Art von Kundschaft
oder in bestimmten Gegenden sich dieses System
vorzüglich bewährt; im grossen und ganzen
jedoch bin ich dafür, dass der Hotelier seinem
Gast gegenüber sich eine gewisse Aktionsfreiheit

bewahre: er muss eben in der Lage bleiben,
seine Preise der Saison, der Dauer des
Aufenthaltes und der Qualität seines Gastes
anzupassen, je nachdem dieser seine Mahlzeiten im
Hause nimmt oder in anderer Beziehung als
guter Kunde gelten darf.

Zu dieser sehr wichtigen Frage, ob die
Aufstellung von festen Preisen und deren
Bekanntgabe durch Plakate grundsätzlich zu
empfehlen sei, erhält die Wochenschrift" einen
Beitrag von Herrn A. Banzhaf, Hotel Royal in
Stuttgart, den wir nachstehend veröffentlichen.
Herr Banzhaf schreibt:

Ich gestatte mir, Ihnen einige abweichende
Gedanken von den übrigens ganz trefflichen
Ausführungen des Herrn Kollegen Gottlob-Frankfurt

a. M., betreffs Anschlag der Zimmerpreise"
zu unterbreiten.

leb habe in meinem Betriebe dieses Verfahren
seit nahezu 12 Jahren eingeführt und habe gute
Erfahrungen damit gemacht.

Meinen Beobachtungen nach gibt es dem Gast
ein Gefühl der Sicherheit, genau zu wissen, wie
viel das Zimmer kostet, und so mit Ruhe den
Wunsch nach einem teureren oder billigeren
Zimmer äussern zu können.

Auch für das Rechnungswesen eines Hotels
halte ich es für vorteilhaft, wenn der damit
beauftragte Angestellte nach festen Sätzen zu
arbeiten hat.

Ich bin sogar der Ueberzeugung, dass mit
dem Allgemeinerwerden des Reisens die Hotels
sich immer mehr zu Verkehrsinstituten
entwickeln, in denen gebieterisch mit festen Sätzen
gearbeitet werden muss.

Die Bedenken von Herrn Direktor Gottlob
können leicht durch im Zimmeranschlag
enthaltene prozentuale Abzüge oder Zuschläge
behoben werden ; auch können Saison-Hotels den
Tarif je nach der Jahreszeit verschieden gestalten.

Gäste, die beabsichtigen, die Mahlzeiten ausser
dem Hause einzunehmen, pflegen sich meistens
gleich bei der Ankunft nach dem Zimmerpreis
zu erkundigen, so dass bei der Abreise nur
schwer eine Aenderung an dem bekannten Preis
gemacht werden kann.

Endlich wäre es sicherlich als Fortschritt
im Hotelwesen zu begrüssen, wenn bei vielen
Gästen das Gefühl einer gewissen willkürlichen
Taxierung verschwinden würde.

Kleine Chronik.
J

Bad Nauheim. Der bisherige Direktor des
Palace Hotel in Mailand, Herr Rodenkirchen,
übernimmt mit dem 15. März 1909 die Leitung des Hotel
Bristol in hier.

Pallanza. Das Eden Hotel, bisher im Besitze
von Frau Wwe. Friedrich Rössler, kaufte Herr Jules
Stamm aus Genf und übernimmt dasselbe am 1.

Januar 1909.

Solothurn. Das Hotel Krone, seit 18ö6 im
Besitz der Familie Huber-Müller, ist käuflich in den
Besitz der Geschwister Fritz und Martha Nussbaum
von Worb, übergegangen.

St. Moritz-Bad. Zum Direktor des Hotel
Victoria wurde an Stelle des Herrn N. Prévost gewählt
Herr Devantay, bisher Chef de réception im Grand
Hotel St. Moritz.

Hyères. Herr A. Spicker vom Hotel Ripi in
Weggis hat durch Vermittlung des Hotels-Üilice in
Genf das hiesige Hotel Beau-Séjour mit den zwei
dazu gehörenden Villen käuflich erworben mit
Antritt am 15. Dezember.

Naturschutz. Die Naturschutzkommission der
Schweizer. Naturforschenden Gesellschaft (Präsident
Herr Dr. Paul Sarasin) erlässt einen öffentlichen
Aufruf zur Bildung eines schweizerischen Bundes
für Naturschutz.

Dresden. Herr Arthur Becker-Landry, Besitzer
des Hotel Imperial & Metropol in Chamonix, früher
Direktor des Kxcelsior Palace, Palermo, übernimmt
mit 1. April 1909 das Union Hotel gegenüber dem
Hauptbahnhof. Dasselbe wird vollständig renoviert
und mit Appartements mit Bädern ausgestattet. Das
Hotel Imperial & Metropol in Chamonix wird Herr
Becker noch beibehalten.

Bern. Sämtliche Gastwirte der Stadt Bern, die
in ihren Lokalen den Simplizissimus" halten, sind
vor das Polizeirichteramt Bern vorgeladen worden
wegen Verbreitung sittenloser Bilder durch die
No. 31 vom 2. November. Es handelt sich um eine
satirische Zeichnung von Th. Th. Heine auf die vom
Berliner Verein für Nacktkultur veranstalteten sog.
Schönheitsabende. Die Vorladung erfolgte auf eine
Anzeige eines entrüsteten Stadtrats hin. Die auf
Freitag, den 18. ds., angesetzte Verhandlung brachte
noch keinen Entscheid. Die Hauptverhandlung wurdo
auf den 13. Januar anberaumt.

Warnung. Bereits in No. 43 hatten wir
Veranlassung genommen, Interessenten vor der für 1909
in Rotterdam geplanten Internationalen" Ausstellung

zu warnen. Nun geht uns von der Schweiz.
Zentralstelle für das Ausstellungswesen in Zürich
folgende Zuschrift zu: Nach Mitteilungen von
zuständiger Seite ist vor einer mit grossen Versprechungen

empfohlenen internationalen Ausstellung in
Rotterdam zu warnen. Die in Aussicht gestellten
Vorteile existieren entweder überhaupt nicht oder
sind übertrieben. Mit dem Unternehmen in
Verbindung gebrachte Namen von hochgestellten
Persönlichkeilen wurden unberechtigter Weise benutzt
und ihre Träger haben sich öffentlich dagegen
verwahrt.

Fremoen frequenz. J
St. Moritz. Die amtliche Fremdenstatistik vom

11/12. Dezember verzeichnet 464 Fremde gegen 341

um dieselbe Zeit des Vorjahres.
Basel. Laut Zusammenstellung des

Polizeidepartements sind während des v-rflossenen Monats
Oktober 26,543 (1907: 25,967) Fremde in den 50

Gasthöfen und Logierhäusern Basels abgestiogen.
Im November stiegen ab 21,557 Fremde (1907:20,402).

Bern. Laut Mitteilung des offiziellen Verkehrsbureaus

verzeichnen die stadtbernischen Gasthöfe
im Monat November 8,857 registrierte Personen
(1907:8,417) Schweiz 5079. Deutschland 2000. Frankreich

714. Oesterreich 280. Russland 153. England
179. Amerika 138. Andere Länder 314.
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OblfM Preistn lient iibeirlfftn.
wird« lar in Nlchtibonntnten und nnr nach
Im trilli Imtrtioa Terablolft.

f"»hef de cuisine. L'n graaä hôtel .i Genève cherche unO chef de cuisine de tout premier ordre, place à l'année.
Envoyer copies île eertilicats, références et renseignements. Ch. 738

Gesucht in kleineres, stark besuchtes Hotel-Pension, fllr die
Saison UKW: ein jüngerer, selbstilndiger Koch, gelernter

Pâtissier bevorzugt. Angabe der LohnansprUche erbeten. Ferner
eine tllehtlge, gut präsentierende I. Saaltochter aus
achtbarer Familie, die aueh Bureauarbeiten zu besorgen hat.
Photographie nebst Altersangabe erbeten. Cliiffre 739

Gesucht fUr ilotel I. Hanges im bad. Schwarzwald, fllr kom¬
mende Sommersaison: I Diätkoch, 1 Saucler. 1 Rôtisseur,

1 Entremetier, l Pâtissier. 1 Carde-manger.
I Koch für Angestellte. FUr die 5 erstgenannten Posten
sind aueh die Aloe-Stellen zu besetzen. Offerten tUehtiger.
solider Bewerber, die Zeugnisse erstklassiger Hiluser vorweisen
können, erbeten. Chiffre 736

Gesucht : Controlleur mit Warenkenntnissen uud etwas
mit Buchführung vertraut, fllr's Frühjahr; Sekretär fllr

Correspondent und Buchführung:, des Französischen und
Deutsehen milchtig:, etwas englisch erwünscht, Bewerber mit früherer
kaufmännischer Tätigkeit bevorzugt; Kellermeister, jüngerer
Mann, in seinem Berufe tllehtig, solid und zuverlilssig, fllr Milrz.
Zeugniskopien erbeten. Chiffre 725

Gouvernante, tUchtige, gesucht für erstkl. Ilotel in (irau-
hllndcn (00 Betten). Französisch erforderlieh. Offerten mit

Gehaltsansprüchen erbeten. Chiffre 745

Kassier-Chef de réception, zu sofortigem Kintritt ge¬
sucht. Verlangt werden die 4 Hauptspraehen und prima

Referenzen. Anfangsgehalt Fr. 3X) monatlich. Jahresstelle. Offerten
sind sofort zu richten an Dir. Meyer, Orand Hötel, Malland. (744)

On cherehe pour l'ouverture d'un nouvel hôtel de premier
ordre, en mars l'M): un secrétaire-caissier, un chef

de cuisine, un maître d'hôtel, un concierge, une
gouvernante d'étage, une gouvernante d'économat.

Inutile de se présenter sans d'excellentes références.
Offres avec copies de eertilicats, photographie et prétentions de
salaire, à Ch. tr. Buttlcaz, Alexandra Grand Hôtel, tausanne. (714)

Sekretär (II.). Gesucht fllr Familienhotel in St. Moritz-Dorf
(nur Jahresstelle), ein tUehtiger, jüngerer, zweiter Sekretiir,

sprachenkundig, Holter Korrespondent mit guter Schrift, Stenograph,

event. Maschinenschreiber. Eintritt 1. Mai. Zeugnisabschriften

(von I land gesehrieben), Referenzen, Photographie,
Altersangabe und Gehaltsansprüche erbeten. Chiffre 667

Zimmermädchen. Gesucht nach Venedig, in Hotel-Pension,
nichtiges Zimmermädchen. Engliseh erforderlich. Jnhresstelle.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photographie an
Miti'. M. Hanum n. Rue des Flandres, Neuchâtel. (740)

ktnwelz Ausland
Eratmalige Insertion Fr. 1. Fr. l.U
Jede ununterbrochene Wlederholunf 1. l.U
Die Spesen filr Beförderung eingehender Offerten sind In

obigen Preisen inbegriffen.
Votausbezahlung (In Poitmarken) erforderlich.
Postmarken werden nur aus Deutschland, Frankreich, Italien,

England, Oesterreich und der Schweiz angenommen.
Nachbestellungen ist die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nnr

nach der ersten Insertion verabfolgt.

LjhD Bureau Sc Réception. US3
ÔBË3

Bureau. Junger Mann, Schweizer, patent. Lehrer, deutsch
und franzosisch sprechend, gute Schrift, sucht Bureaustelle in

Hotel im SUden, Slld-Frankreich bevorzugt. Sehr bescheidene
Ansprüche. Chiffre 710

Bureau. Tochter aus sehr guter Familie, der deutschen und
franz. Sprache milchtig, aueh einige Kenntnisse iu der

englischen, tllehtig in Saal- und Restaurantservice, Hotelsehule
absolviert, sueht Stelle auf Hotelbureau als Bureauvolontilrin oder
zweite Sekretärin. Gefl. Offerten unter Chiffre Ue 16925 r an die
Union-Reklame, Annoncen-Exped., Luzern. (179)

Bureau. Junge Toehter aus sehr guter Familie, der 3 Haupt¬
spraehen mäehtig, hat die Hotelsehule in I.uzern mit bestem

Erfolg absolviert, mit prima Referenzen, sueht Stelle auf
Hotelbureau, Italien oder Italienische Schweiz bevorzugt. Chiffre 681

Bureau-Réception. Junger Direktor, Leiter eines besseren
Sommerhotels, sucht Beschäftigung im SUden, fllr die Monate

Januar Milrz. Beste Referenzen. LohnansprUche bescheiden.
Chiffre 584

Directeur. Jeune hôtelier suisse, connaissant à fond le métier
ct l'élite de ia clientèle étrangère, dirigeant actueUement son

hôtel de tout premier ordre à la Riviera, cherche une direction
pour 3 mois l'été; il pourrait plus tard s'intéresser sérieusement
a l'affaire. Prétentions modestes, grande connaissance de
collègues. Chiffre 568

Dlrektor-Chef de réception, Deutscher, 32 Jahre ait,
durehaus Fachmann, gegenwärtig in Aegypten, sucht Posten

fllr Anfang April. Beste Empfehlungen. Chiffre 723

pjirektor od. Empfangschef. Als solcher sueht Engagement
LJ tüchtiger Fachmann, disting. Erscheinung, 33 Jahre, der vier
Hauptspraehen milchtig, seit 2 Jahren in fester Stellung als
leitender Direktor einer Hotelaktiengesellschaft. Bewerber ist
verheiratet, ohne Kinder, und könnte seine ebenfalls fachkundige
und in der Hotelbuchführung versierte Frau event. mit eintreten.
Stelle im SUden oder aueh überseeischer Posten bevorzugt. Ch. 271

K assler-Empfangschef-Direktor sueht für sofort oder
Frühjahr Stelle. Prima Zeugnisse langjähriger Praxis von

nur erstklassigen Häusern zur Verfügung. Chiffre 713

Kassler-Sekretär, 28 Jahre, seriöser und gewissenhafter
Mann, 4 Sprachen in Wort und Schrift beherrschend, sowie

in allen Zweigen des Hotelfaches verständnisvoll versiert, sucht
per Januar oder später Jahres- event. SaiBonstelle. Beste
Referenzen. Chiffre 724

Sekretär-Kassier-Buchhalter, Schweizer, 25 Jahre alt,
von England zurückgekehrt, kaufm. gebildet, seriös, der drei

Hauptsiirachen milchtig, im Hotelfach erfahren, sucht Vertrauensstelle.
Zeugnisse und Empfehlungen von erstkl. Hilusern zur

Verfügung. Eintritt naeh Belieben. Chiflre 700

Sekretär-Kassier-Chef de réception, Schweizer, in
grossem Hanse Oberitaliens tiltig, sueht Engagement für

Frllhjahr, event. sofort. Forma in Posta A A, Pallanza. (742)

Sekretärstelle gesucht in mittleres, gutes Hotel, Schweiz
oder Ausland, für jllngcrn, kaufmännisch gebildeten Mann,

gute Erscheinung, deutseh und franz. korrespondierend, ziemlich
italienisch, behufs weiterer Ausbildung. Maschinenschreiber,
Stenograph. Prima Zeugnisse. Adresse ; Robert Holenweg, Herzogen-
buchsee (Bern). (Uo8)

Sekretärin. Einfache Tochter, der 3 Hauptspraehen mächtig,
mit allen Bureauarbeiten vertraut, sucht Vertrauensposten.

Suchende absolvierte Handels- und Hotelfaehsehule. Eintritt naeh
Belieben. Prima Referenzen. Offerten unter Chiffre Ue 15926 r an
die Union-Reklame, Luzern. (178)

Sekretärin oder Stütze der Hausfrau. Mette Tochter
aus guter Familie, der 4 Hauptspraehen milchtig, mit schöner

Handschrift, sucht baldmöglichst Engagement in obiger
Eigenschaft. Es wird mehr auf gute Behandlung als auf Gehalt reflektiert.

Chiffre 664

LjhD Salle & Restaurant. ?slI
Büffetdame. Brave Tochter, deutsch, franz. und englisch

sprechend, sucht auf Neujahr oder spilter Stelle als Buffetdame

in nur gutes Restaurant. Gegend des Genfersees bevorzugt.
Zeugnisse und Photographie gerne zur Verfügung. Sich wenden
an Frl. Emma Zürcher, Metzger's, Etzelkofen (Bern;. (728)

Maître d'hôtel'I" sommelier, Suisse, 30 ans, connais¬
sant la tenue des livres, parlant ct écrivant les langues

principales ainsi que l'espagnol, désire emploi, soit comme maitre
d'hôtel-secrétaire ou secretairi*-chef de réception. Références de
premier ordre. Chiffre 592

aïtre d'hôtel» Italien, 20 ans, parlant les 4 langues, cherche
place pour la saison d'été prochaine. Chiffre 658M

Oberkellner, Schweizer, 2!) Jahre, der vier HauptBprachen
mächtig, in der Buchführung bewandert, gegenwärtig in

erstem Hause im Engadin tiltig, sueht Frühlingssaisonstelle.
Chiffre 657

Oberkellner, sprachenkundig, in Buchführung bewandert,
gewandt, sucht Stelle als Oberkellner-Sekretär in mittleres

Haus, Vertrauensposten. Eintritt ab 1. Februar. Chiffre 735

Obersaaltochter oder Restaurationstochter, im Ser¬
vice durchaus bewandert, perfekt deutsch, franz. und engliseh

sprechend, sucht passende Stelle. Prima Referenzen. Chiffre 705

Serviertochter. Junge, brave Tochter, im Restaurations¬
und Saalserviee durchaus gewandt, sueht Stelle in gutes Hotel

nach dem Tessin. Lugano oder Locamo bevorzugt. Referenzen
sind einzuholen im Hotel Gerber in Aarau. Adresse : Rosi Widmer.
Saaltochter. Hotel Gerber, Aarau. (743)

LjbD
LJs?u

Cuisine & Office.

?SO
ide de cuisine. Junger Koch

\ cuisine, in besseres Hotel.
sueht Stelle als Aide de

Chiffre 715

Aide oder Rôtisseur. Junger Mann, der eine Saison als
Garde-manger tätig war, sueht Stelle als Aide oder Rôtisseur,

in besseres Hotel oder Restaurant. Eintritt sofort oder später.
Chiffre 727

Chef de cuisine, 29 ans, célibataire, désire engagement.
pour de suite ou époque :'i convenir. Certificats et références

à disposition. S'adresser : A. Blnggeli, Hôtel de la Gare, Chaux-de-
Fonds. (722)

Chef de cuisine, Schweizer, 29 Jahre alt, tüchtig und spar¬
sam, welcher die Patisserie erlernt hat und mit prima

Zeugnissen versehen ist, sueht auf Anfang Januar Winterengagement.
Salüransprüchc bescheiden. Chiffre 717

Chef de cuisine, sérieux, économe et très expérmimenté,
connaissant à fond toutes les parties, habitué à diriger

brigade, avec certificats et références de tout premier ordre, cherche
piace. Disponible de suite. Chiffre 716

Chef de cuisine. Français, parlant l'italien, très économe,
avec références de premier ordre, ayant toujours travaillé

dans des premières maisons, cherche place pour la saison ou plus
tard. Salaire à convenir. Chiffre 654

Chefköchin, selbständig, wünscht Saison- oder Jahresstelle
in grossem Hause. Selbige steht in ungekündeter Stelle.

Chiffre 728

Cuisinier, 18 ans, qui a terminé son apprentissage, cherche
place pour de suite. Chiffre 730

nouvernante d'économat, sérieuse, active et de toute
\J confiance, connaissant les deux langues, désire engagement.

Chiflre 712

KOCh, 20 Jahre, sucht auf 15. Januar passende Stelle. Gehalt
nach Uebereinkunft. Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 726

KOChvolontär, 19 Jahre, gelernter Pâtissier, aus besserer,
Familie, sucht Stelle nach der franz. Schweiz oder Südfrankreich.

Eintritt im Januar 1909. Chiffre 656

OSO etage & lingerie. ?äO
?SO

f tagengouvernante, tüchtig und selbständig, im Hotel-
t. wesen durchaus erfahren, der vier Hauptsprachen milchtig,
mit sehr guten Zeugnissen, sueht Stelle in Hotel I. Ranges. Eintritt

nach Belieben. Chiffre 718

Etagenportier, 28 Jahre alt, Schweizer, deutsch, französisch
und englisch sprechend, gegenwärtig in Stellung, sueht fllr

diesen Winter noch passendere Saison- oder Jahresstelle. Eintritt
sofort. Chiffre 746

Zimmermädchen. Zwei Töchter, beider Spraehen mächtig'
suchen Stelle auf Frühjahr, in besseres Hotel, als

Zimmermädchen. Chiffre 737

¦ Iftier, 23 Jahre alt, der 4 Hauptspraehen mächtig, und ein
L_ Portler d'étage, 22 Jahre alt. deutsch und französisch

sprechend, Brüder, suchen Stellung auf kommende Sommersaison,
wenn möglich in gleiches Haus. Schweizer, gute Erscheinung.

Photographie und Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 734

Liftier, deutsch, französisch und etwas italienisch sprechend,
sucht Saisonstelle. Gute Zeugnisse und Photographie zu Diensten.

Chiffre 731

I iftier. Junger, intelligenter Bursehe, perfekt deutsch undL französisch sprechend, mit guten Zeugnissen, sueht Stelle als
Liftier, für die Sommersaison. Chiffre 732

CjhD Bains, Cane & Jarbin ?ÖLJ
?=o

Bademelster-Ehepaar, vorzügliche Masseure, beider Spra¬
ehen mächtig, in ungekündigter Stellung, sucht für kommende

Sommersaison Posten in Kurhotel, Wasserheilanstalt oder
Sanatorium. Dasselbe ist mit der Herstellung aller Arten Bilder (auch
elektrischer) vertraut, in Hydrotherapie vorzüglich geschult und
stehen vorzügliche Zeugnisse und Referenzen zu Diensten. Gefl.
Offerten unter Chiffre Z. Y. 14349 befördert die Annoncen-Exped.
Rudolf Mosse, ZUrich, (180) M. Ue 15952 r

|L-f|U ibK"m* Diners. * |=jJ=
pouverna\J 4 Spracher
fort oder späte
Offerten unter

ite oder Stütze. TUchtige, arbeitsame Tochter,
sprechend, mit guten Zeugnissen, wUnscht für 80-

r Stelle als Economat-Officegouvernante oder Stutze.
A. B. 26 postlagernd Cham. (741)

Otütze der Hausfrau. Intelligente Tochter, deutseh, fran-
O zösisch und englisch sprechend, sucht Stellung als Stütze der
Hausfrau, in gutes Hotel. Chiffre 706

iLijUjCoge, Oft & Omnibus.}UbiJ
n§n
fxonciergeLj sprachen i
Concierge odei
zu Diensten.

-Conducteur. Junger Schweizer, der 3 llaupt-
n Wort und Schrift mächtig, sucht Engagement als
¦ Conducteur. Prima Zeugnisse und Photographie
Eintritt nach Belieben. Chiflre 670

Concierge oder Conducteur, Schweizer, ledig, 30 Jahre
alt, der 3 Hauptsprachen in Wort und Schrift mächtig, sucht

Engagement. Prima Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 733

Conducteur ou liftler. Jeune homme, 21 ans, parlant par¬
faitement les b langues, cherche place de conducteur ou

liftier. Adresse: R. S., puste restante Fribourg. (662)

Zur gefl. Notiznahme.
Diejenigen Hotels, welche noeh im Besitze

nieht passender Offerten (Zeugnisse und
Photographien) sind, werden hiemit dringend ersueht,
dieselben den betr. Bewerbern beförderlichst
wieder zuzustellen. Dessgleiehen werden die
inserierenden Angestellten ersueht, ihnen
zugehende Offerten in ihrem eigenen Interesse
möglichst raach zu beantworten.

Die Expédition der Motel-Revue"

PT AVIS. ~3N3
Wer au! die unier Chiffre ausgeschriebenen Personal- oder

Stellengesuche Offerten einsendet, hat dieselben auf dem Umschlag

mit der dem Inserat beigegebenen Chiffre zu versehen und an

die Expedition zu adressleren, von welcher sie dann uneröffnet

und franko an die richtige Adresse befördert werden.

I»i > Expedition ist nicht befugt, die
Adressen der Inserenten mitzuteilen.

tßF" Nichtkonvenierende Offerten sind nicht an die

Expedition, sondern an die Bewerber direkt zu retournieren.

Zeugnishefte & Anstellungsverträge
stets vorrätig für Mitglieder.

Offizielles Centraibureau in Basel.

n\% Direktor
oder Empfangschef

sucht Engagement tüchtiger, energischer Fachmann, disting.
Erscheinung, Alter 30 Jahre, der drei Hauptsprachen mächtig,
in einem erstklassigen Hause, das er später selbst
übernehmen, sich beteiligen od. einheiraten könnte. Schönes
Barvermögen vorhanden und wird auch bei Einheirat verlangt.

Getl. Offerten unter Chiffre H 338 R an die Expedition
dieses Blattes.

Hotel-Kail und Pension
in verkaufen. Saison-Geschäft, kann jedoch leicht, da Sportgelegenheit,

auoh für Jahrepgeschäft eingerichtet werden. Bestens möbliert.
Lage prachtvoll. Höne 600 M. Bäder aus eigener gr. Quelle, ca. 50
mille Liter per Minute zu elektr. Energie geeignet. Sehr wertvoll.
Fischreich, zirka 6 Juch. Park und Wiesland. Preis äusserst billig.
Wird ev. auoh gegen Rendite-Häuser an guter Lage vertauscht. 843

Auskunft erteilt Bureau Columbia, Zürieh I, Hornergasse, 15.
N 275'J Z

Pension in Locarno
in vorzüglichster Lage, besteingeführt und existenzfähig, ist
Umstände halber sofort zu verkaufen. Erforderliches
Kapital Fr. 15,000.

Offerten unter Chiffre H 356 R an die Exp. d. Bl.

Servietten in Leinen-
Imitation, neue Pessins

von Fr. 5.- bis Fr. 14.- per mille.

SCHWEIZ. VERLAG5-
DRÜCKEREI Q. BÖIW

BASEL. *
H ¦wtettillektiei gratis u.

frcnTi.

Zeugniskopien
besorgt schnell und billig Maschinen¬
schreibbureau J. Jäggi, Bundesplatz

35, Luzern. (a 11,305) 3204

jtotel-pirektor gesneht.
Für ein grosses, bestfrequentiertes Hotel mit ausgedehntem

Restaurationsbetrieb, Jahresgeschäft, an vorzüglichem Fremdenplatz
der Zentralschweiz ein ganz tüchtiger Fachmann,

verheiratet, der sich eine bleibende vorteilhafte Position
schaffen will. Es wird nur eine ganze erprobte Kraft mit
prima Referenzen und Relationen berücksichtigt.
Deutschschweizer bevorzugt.

Handschriftliche Anmeldungen mit Photographie sind unter
Chiffre H 346 R an die Expedition dieses Blattes zu richten.

in allen Qualitäten und Farben
fiir Tischnnterlagen, Decken, Spielteppiche, Dekorationen ete.
1108 empfiehlt : H Ue 15,053 p

Filzfabrik Wii (Kt. St. Gallen)
Muster auf Verlangen gratis und franko.

Beurres frais naturels de table et de ouisine, Fromage d'Unterwald, gras, vieux, à râper,
fournit en qualités supérieures à prix du jour.

OTTO AMSTAD. à Beckenried. Unterwald.
Otto" est nécessaire pour l'adresse. B 11,801 3233

Grand Prix Exposition Internationale Milan 1906.

Direktor oder Empfangschef.
Langjähriger Oberkellner und Chef de réception, tüchtiger

und energischer Fachmann, Besitzer eines Hotels im Süden,
der Hauptsprachen mächtig, mit prima Referenzen, sucht
Sommerengagement unter bescheidenen Ansprüchen.

Getl. Offerten unter Chiffre H 347 R an die Expedition
dieses Blattes.

DE POSÉ

Maison (ondée en 1796

Vins fins de Neuchâtel
SAMUEL CHATENAY

Propriétaire à Neuchâtel 1011

Marque des hôtels de premier ordre
Dépôt à Parir : V. Päder. au Chalet Suisse, 41 rue das Petits Champs

Dépôt à Londres: J. & R. Me Cracken. 38 Queen Street City EC.

Dépôt à New -York: Cusenier Company, 110 Broad Street.

MAISON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FRÈRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.
Se trouve dans touB les bons hôtel suIhiai.

HORS CONCOURS (membre du jury)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.

Man offeriert uns freier Hand eine ertragreiche Liegenschaft
zn verkaufen, namentlich aus einem grossen Café 'Restaurant
bestehend, vorteilhaft gelegen im Zentrum einer Uhrenindustrie-Ortschaft.

Feuerversicherung fr. S4,000. Katasterschätznng
fr. 96,630. Besitzantritt sofort oder nach Belieben. Günstige
Bedingungen. Offerten unter W 4305 J an Haasenstein *Vogler, St-Imier. 841 (H Ue 15920 R)

Tüchtiger, energischer, sprachkundiger, verheirateter

Hotel-Direktor
wünscht Stelle in grösserem Hause. Prima Referenzen. Eintritt

nach Belieben.

Offerten unter Chiffre H 1037 R an die Exped. ds. Bl.

41

41
4*
41

Tüchtiger Fachmann.
Mitbesitzer eines Hotels, 30 Jahre alt, 4

Hauptsprachen beherrschend, mit allen Bureauarbeiten
vertraut, als Oberkellner, Chef de réception und Direktor
bereits tätig gewesen, sucht Winterbeschäftigung. Prima
Referenzen zur Verfügung.

Offerten unter H 278 R an die Expedition dieses
Blattes.

rk
r*
r*
r*
r*
r**
1*
Ì************************



Hotelfachkurse der Widemann'schen Handelsschule in Basel. * Gegründet 1876.
Fachmännische Leitung. Wiederbeginn der viertel- u. halbjährlichen Kurse: 21. Oktober. Privatkurse jederzeit.

Ausgezeichnete Referenzen. 1025 Prospekte durch den Vorsteher: Dr. jur. René Widemann.

Mein
pnr.Deaebirrspül-X DesinFekHons-

Apparar

P|SV noch Ansicht von Fachleuten

A. Jmak\ sgemässZeugnisseniriAbnehmer

derBeste
der Welt!

Verlangen Sie Prospect N° 50

v. alleinigen Patentinhaber
und Fabrikanten

^c/c/uveiz.

Union Rectemë^

(Ue 15,805 r) 1135

Hotel -Direktor.
Tüohtiger, erfahrener Fachmann, Mitte 30er, der seine Karriere

von der Pike auf durchmachte und stets in erstklassigen Häusern tätig
gewesen, sucht sich zum Frühjahr passend zu verändern. Selbigem
steht eine fachkundige Frau (keine Kinder) zur Seite. Beste Referenzen

und Relationen.
Offerten unter Chiffre H 323 R an die Exped. dieses Blattes.

Zu mieten gesucht
in Davos, Lugano oder Luzern eine

RB1VSIOIV
(30 bis 40 Betten) für Sommer 1909.

Offerten unter Chiffre H 336 R an die Exped. ds. Bl.

Möbelfabrik J. Meer & Cie.
HUttWÜ (Kt. Bern) Uel4,335n

Fabrikation von Hotelmobiliar
für Schlafzimmer, Speisesäle, Salon, Restaurants.

Gediegene Arbeit. Prima Ware.
Kataloge, Zeichnungen und Preislisten franko. 1093

1140

Buffets de gare,

Restaurateurs, etc.

Il vous serait très profitable de vendre du
'

BOVRIL (Extrait de viande)
à la tasse et servir chaud. Une bouteille de
BOVRIL de 16 onces, qui coûte fr. 8.50, produit
45 tasses d'un consommé très nutritif et stimulant,
qui peuvent se vendre à raison de 35 cts. la tasse.

M. Ferdinand Wenger, à Lausanne
(Agent de Bovril-Ltd., Londres) R2174L

vous fournira le BOVRIL et tous les renseignements nécessaires.

f Ii rlieptî
(z. Zeit als solcher im Süden), 30 Jahre alt
Frau sucht Saison- oder Jahresposten.

Offerten befördert die Exped. d. Bl. unter Cb

mit fachkundiger

H 355 R.

^ Hôtel à louer ^de construction récente, tout meublé. Restaurant, terrasse, jolie
situation au bord du Liac «le Genève, près .Montreux. Confort
moderne. .100. lits. Location prix très modéré. S'adresser à Ed. de la
Harpe, Vevey. (H 9040 M) 844 (Ueh 15879 r)

Verpachtung
der Grimsei= u. Handegg=Hotels.

Auf kommendes Frühjahr sind einzeln oder gesamthaft

zu verpachten:
1. Die Hotelbesitzung an der Grimsel, bestehend

aus Hotelgebäude mit ca. 60 Fremdenbetten, Depen-
denzen, Inventar und der sog. Spittel- und Aar-Alp.

2. Die Hotelbesitzung im Handeggfall, bestehend
aus dem Hotel Handeggfall mit ca. 60 Fremdenbetten,
Dependenzen, Inventar und Alpweide.

Beide Geschäfte liegen an der verkehrsreichen Grimsel-
strasse (Meiringen-Gletsch). Beginn der Pacht 1. Mai 1909.
Dauer je nach Vereinbarung, 3 6 Jahre oder länger.

Die Pachtgedinge, sowie weitere Auskunft sind bei
den Vereinigten Kander- und Hagnek -Werken A.-G., in
Bern, und beim Unterzeichneten erhältlich.

Angebole nehmen bis 15. Januar 1909 die gleichen
Stellen entgegen. 847 (H 9408 Y)

Meiringen, den 18. Dezember 1908.

(H Ue 15979 r) «L Müblemann, Amtsnotar.

i. Zentrum v. St. Moritz-
Dorf, ganz windgesch.,
anseht a. d. neue Post.

Das <;anze Jahr offen. Moderner Neubau mit
allem Komfort. 100 Betten. Zentralheizung.

Elektrisch Lieht. Lift.
Diner von 1 1 V. bis t Uhr u. Souper von 6V. bis 8 Uhr

Café-Restaurant im Engadiaerstil
Pilsner.Kaiserquell. Feinste Weine.

Grosse Auswahl in- unii ausländischer Zeitungen.

342 Degiacomi & Co.

Bonsbücher
Hotel=JournaIe

Saalbücher
Papierservietten

Wein- & Speisekarten
Closettpapier l"e 15,802 r

tliche Bureau-Artikel, Bureau-Möbel
beziehen Sie am besten durch

lilll-F
Theaterstrasse 4-6, Luzern,

r

Ghef de reception.
Als solcher seit Jahren in ganz grossem Hause der Ostschweiz

tätig, früher langjähriger Oberkellner, sucht, gestützt auf prima
Referenzen, zum Frühjahr, anderweitig Engagement. Selbigem steht
eine tüchtige fachkundige Frau zur Seite.

Offerten an die Expedition unter Chiffre H 348 lt.

Jahresgeschäft jed. nenzeitl. Komfort, nachweist.
gut rentierend, bei Mk. 50,000. Anzahlung

zu verkaufen.
Offerten unter H 54 an D. Frenz, Annonc.-Exped.,

Wiesbaden. (TJe 15906 r) 840

V.

Plus de maladies contagieuses
\ par l'emploi de

l'Ozonateur.
Désinfecteur, antiseptique, purifiant l'air, d'un parfum

agréable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'écoles, hôpitaux, chambres de malades,

Water-Oosets. etc.

En usages dans tous les bons hôtels, établissements

publics et maisons bourgeoises.
1010

&SF~ Nombreuses références, ""^g
général: Jean Wäffler, ÌÌ Boni* Helvétique, Genève.

I Hotel-Direktor. §
§5 Routinierter energischer Fachmann (Schweizer), gelern- %

w ter Koch und Kellner, erfahrene kaufmännische Kraft, J|

» der 4 Hauptsprachen vollkommen mächtig, Leiter eines <5

^ Grand-Hotel (Frankreich), sucht für die Winter-Saison Enga- $
h gement. Allererstklassige Referenzen und Beziehungen. $

Offerten unter Chiffre H 1030 R an die Exp. d. Bl.

g Kunsjverglasungen g
^S^Sl^ Kupfer g

Messing g
und

Blei, g

DraW- S
glas ¦
Roh- ¦
glas »

Glasbau- ü
steine g
Boden- gm
glas ¦

1138

oelegl" unbelegr
bearbeitet unbearbeitet

§ Preiscouranr und Devis zu Diensten *
N2761Z

MINISTERE des CHEMINS DE FER, POSTES et TÉLÉGRAPHES
DE BELGIQUE i

Der beste, billige, höchst sohneile Reise- Weg

VON und

NACH LONDON
geht über 368

Strassburg-Brüssel-Ostende -Dover.
Seefahrt nur 3 Stunden. Schnelldienst* mit durchgehenden
Wagen aller Klassen zwischen Ostende und den grosseren Städten Europas.

Offizielle Vertretung: Albangraben t, BASEL.

Hotel-Buchführungen und Sprachen.
3228 Anstalt Mercuria in Lueens (franz. Schweiz.) » ".Wer genau die unentbehrlichen Sprachen lernen will, verlange
Prospekte vom Direktor und Besitzer Jules Bitterlin

Gutgehendes HOTEL-RESTAURANT billig
zu verkaufen. Dasselbe befindet sich in zentraler Lage einer kleinen
aufblühenden Stadt mit gutem Verkehr während dos ganzen .Jahres.
Grosse Einnahmen werden buchlich nachgewiesen und darf das
Geschäft als das beste des Platzes betrachtet werden. Anzahlung
Fr. 20 25,000. Antritt sofort oder etwas später.

Offerten an die Exp. d. B. lunter H 401 It.

FENSTER S TÜRENFABRIK [

^ "* Ii Ii Ii Ii ii ü~~ü ü~~I

THALWIL » S£3 Ü IISH

Hotel-Direktor.
Energischer, erfahrener Fachmann, 33 Jahre alt. mit prima

Referenzen erster Häuser, sucht auf das Frühjahr Engagement
in gleicher Eigenschaft.

Offerten unter Chiffre H 350 R an die Exped. d. Bl.

p<<<<<<<<<<^^^

% 332

ROYAL-HOTEL
Clarens Montreux.

lre classe. Confort moderne.
Situation unique au bord du lac, vue splendide.

Grand jardin ombragé.

E. BRUN-MONNET & famille,
Propriétaire.

&>>>>>>>>>>>>>^^^

DIREKTOR.
Schweizer, Hoteliersohn, 32 Jahre, 4 Spraehen, zuletzt Direktor
eines erstkl. Hotels in der Ostschweiz, sucht ¦ mit seiner
geschäfts- und sprachenkundigen Frau Stelle per Sommersaison

1909. Beteiligung nicht ausgeschlossen. Prima Referenzen.
Gefl. Offerten an die Expedition dieses Blattes unter

Chiffre H 353 R.

Beim

Zentralbureau des Vereins
in Basel

können von den Mitgliedern gegen Nachnahme bezogen werden:

Rnstellungsverträge für Angestellte (deutsch oder französisch)

per 100 St. Fr. 2.50, 50 St. Fr. 1.50
für Kochlehrlinge gratis,

Zeugnisformulare: Heft à 50 Blatt Fr. 5.50
100 6.
200 10.

Avis betr. Zimmerbestellungen (eingerahmt) per St. 1.50

Verdienstmedaillen für Angestellte (als Breloque oder Broche

gefasst):
Für 510 Jahre oder Saison-Dienstzeit, bronz, Medaille Fr. 8.

1015 silberne 15.
15 und mehr goldene 45.

Diplome gratis. Bestellschein verlangen.

" Die Termine für Verabfolgung von Medaillen sind: Ende März,
Ende August und Weihnachten. Die Bestellungen haben spätestens

3 Wochen vor jedem Termin zu erfolgen.
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Vorteile der vielfach patentierten und prämierten Geschirrspülmaschinen u. Apparate

SliWRI^OIV
von

H. KUMMLER & C1^, Maschinenfabrik, AARAU (Schweiz)
(O 2525 Z 1056 gegenüber allen anderen Systemen.

Maschinen so niedrig, dass kein Holztritt vor derselben
nötig ist. Bedienung so leicht und bequem, dass man mit
einem Finger die schwersten Geschirrkörbe transportieren
kann. Die Geschirrkörbe müssen nioht an Bügeln befestigt
werden. Oelstellen, Zahnräder, Schneckengetriebe und
gesohränkte Riemen, was Reparaturen bringt, gibt es

bei Simplon nicht.
Ueberzeugung «on diesen Vorteilen schliesst den Kauf eines anderen Systems aus.

Die Maschinen und Apparate Simplon verbreiteten sioh
duroh die enormen Vorteile gegenüber anderen Fabrikaten
sehr schnell über den ganzen Brdball und stehen prima

Referenzen zu Diensten.
Legen Sie Wert darauf Ihre Tafelmesser in beständig tadellosem

Zustande zu erhalten, so benutzen Sie die billigen
Messerspülapparate.

In Tausenden von Häusern zu grösster Zufriedenheit im
Gebrauch, was Hunderte von Zeugnissen bestätigen.

Preis eines Apparates je nach Grösse Fr. 10. bis 80.

Prospekte Ob. Geschirrspülmaschinen u. Messerspülapparate auf Wunsch gratis.
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Modernes Waschmittel
garantiert _ ¦ w ¦ vollständig
unschädlich ^^^F^^fc B^fc^^fc B ¦ ungeFährlich

Kein Chlor I ¦ ¦ Kein Waschbrett
Kein reiben H ¦ ¦ ¦ Kein bürsten

Für jede Waschmethode passend
alleinige Fabrikanten auch der weltbekannten
o Henkel's Bleich-Soda

Henkels. Co. Düsseldorf
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Hotel - Pachkupse Luzern
Hotelbureauwesen Tafelservice Hotelbetriebslehre Sprachen

Theoretischer und praktischer Unterricht durch neun Fachlehrer
Vierteljahrskurse für Anfänger u. sechswöchentliche Kurse für Vorgerückte

Die neuen Kurse beginnen am 14. tannar. Anmeldungen rechtzeitig einreichen.
Prospekte uud Jnhresb^i icht durch den Direkior der Schule: Frt^l-Schorz. 208~ Die genaue Briefadresse lautet: Frel-Scherz, Luzern.

1 AmtnSIvr.9e3hSM. *J*^ILJ1~. J-^JIfJ*V*^ Gegründet 1857.

Vereinigte Neusilberwarenfabriken
Prinzenstrasse 84 * BERLIN S. 42 * Prinzenstrasse 84

Alpaka- und Alpaka schwer versilberte Bestecke und Tafelgeräte

Lieferung vollständig. Einrichtungen
tur Hotels, Restaurants, Cafés, Wiederversilberung und -Vernickelung

abgenutzter Bestecke und Tafelgeräte.
Vertreter gegen Provision für die Schweiz gesucht.

Kasinos, Dampfschiffe etc. Messen lingen eingegossen.
Igimirdin dirsilbin ausgiscblistin.

(N. 14, 1 9t i) 1087

Unentbehrlich für die feine Cafel!

Citronenpresse famos"
Neu, patentiert * *

Eine Zierde der Tafel

Vi nat. Grösse
rein versilbert

p. Dzd. Fr.30.
p. St. Fr. 2.75.

Aeusserst praktisch * * *

Kein Beschmutzen der Finger

Einem lästigen Uebelstände
endlich ingeniös abgeholfen

Generalvertrieb durch : cm 2702 z) 1130

Gebr. Schwabenland, Zürich
Hotelküchen- Einrichtungen.

«~ lOO
beim Bahnhof.

Betten.

J m hhhht» irtra »

NIZZA HOTEL DE BERNE I
I
I
I
I

Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Bahnhof.

Feine Küche. Zimmer von Fr. 2. 50 an. Gepäektransport frei.

B9~ Dentseh sprechender Portier am Bahnhof. ~VQ

H. Morlock, Besitzer
atici- Besitzer ion Hôtel de Suède (früher Roubion) und iodi Terminus-Hotel.

Norddeutsche
Fischkompagnie

Koch & Schotte, Geestemünde.

Lieferanten sehr vieler Hotels des In-
(A 11.229) und Auslandes. 3191

Seefische, Kummer nsw.
TeL-Adr.: Ptacüompignie. Telophois 936.

COMMERCE DE VINS
1141 Gros & Détail. R2191L

GOËL * Cü
LAUSANNE. Rue Neuve 6.

Vins rouges et blanes de table.
Vins fins, liqueurs et Champagnes.

Wenn Ihnen das viele Ueber-
koohen der Milch und das
Anbrennen der Speisen verleidet ist,
so verlangen Sie gratis u. franko
Prospekt über don neuen Kochtopf

Tip-Top" der jedes Ueber-
kochen und jedes Anbrennen
verhindert. Kein kompliziert. Apparat
Praktisches Kochgeschirr. 1095

Glänzend begutachtet, i

V. Ehrsam-Jetzer, Zürich V.

J 2606 Z Paulstrasse 12 t.

JVUWi'iWWWrWi'iViVj;Italien. <
Erstklass. Familienhotel, Grund- \stück inbegriffen, sehr schön gele- *C

gen, comfortabel eingerichtet, seit
25 Jahren in gleichem Besitz, ver-
grüsscrungsfähig, wird aus
Gesundheitsrücksichten

zu UBPhaufen gesucht.
Dasselbe enthillt 70 Betten, Cen-

tralheizung, elektr. Lift. usw. Ferner

ein sehr besuchtes Café-Restaurant
im Erdgesehoss. Vorzügliche

Rendite nachweisbar. Erforderliches
Kapital Kr. 120,000.

Offerten an die Expedition dieses
^ Blattes unter Chiffre H 314 R.

ÏV.V.V,

Rohrmöbelfabrik
(Ue 147690) TOn (1099)

Friedr. Küpfer, Bern

(vorm. Gesellschaft für Kleinindustrie).

Dasflllerneufre
in mobern eleganten

Papierferoietten

m

eiatte. Fantafle- unb
Ceinenbefflns Billige
Prcifc jnufierhollefc-
tion fleht zu Dienften.

OanDOODODDO
Schroeizerifcrje °

Uerlagsbrudterei
°6.Böhm, Bafel

??OOOaBODDD Iii

AD. SCHULTHESS, ZURICH T
Waschtnaschinen

Marke Waschfrau"
mit neuestem Reservoir-
Ofen und Wasser-Motor.

Helvetia"
sind anerkannt die besten.

Fur Hotels, Fessionen,
Restaurants,

in jedes Haus hochrat'onell,
bequem und billig.

Spezialität für Berghotels etc. -

3016 Ia. verzinkte M05935

Bedachungsbleche

Verlangen Sie Referenzen
und illustrierte Kataloge.

FE8DSTE1NER
WEIMHArlDLUNG
WINTERTHUR

Grosses Lager

Ostschweizer -Weinen
Tiroler * Veltliner

Bordeaux
Waadtländer

b 11,838 p "Walliser (0- F- 306) 3231

Dessertweine
Champagner

Coupierweine
Muster gratis und franko. Leihgebinde zur Verfügung.

techn. und kaufm. Teil, samt allen Bilanzen und Geheimbuch,
Hotelkorrespondenz, Maschinenschreiben (22 Maschinen), Schönsohreiben.
Rundschrift eto. Gründliche Ausbildung zu Hotelsekretären u.
Hotelbureauangestellten. Jeden Monat beginnen neue Kurse. Erfolg
garantiert Wiedorholungskurse u. Zeugnisse kostenlos. Man vorlange
Prospekt. c A q Gademann's Schreib- u. Handelsschule
1092 (j 2590 Z) Abt. Hotelfachkurse, Zürich I, Gessnerallee 50.

J. Rukstulü, Basel
erstellt auf Grundlage vieljähriger Erfahrung

1

Centraiheizungen
aller Systeme

Warmwasser Kiederdhickdampf elc,

A vendre ou à louer à Sierre (Valais)

HOTEL-PEN SIONR E STA U RA NT
nouvellement construit, dans une position magnifique, bien abriiée
et ensoleillée, à cinq minutes de la g.ire. Grande terrasse, confort

moderne, chambre de bain, lumière électrique, chauffage
central et eau de source. 341

S'adresser à Mr. Bornct, Agent d'affaires, à Sierre.

Direktor Chef de reception
30 Jahre alt, sucht Saison- oder Jahresengagement ; zur Zeit
als solcher im Süden.

Offerten unter Chiffre H 354 R an die Expedition.

0 MESTI BLES.

iE. CHRISTEN, BALE. m

Umstehend : HotElmardEF
Zum Ausschneiden

flu verso: Rat d'hôfzl
M découper



DERNIER PROGRES

1085

Hygiénique Economique Pratique

LE DISTRIBUTEUR DE
SAVON LIQUIDE LLISODIS

The Liquid SOap Distributor
Indispensable ponr tous hôtels et établissements publics

Demander catalogue illustré aux fabricants:

MERMOD FRÈRES, STE-CR0IX (Suisse.)
GRAND PRIX MILAN 1906.

I
I
i
8

GRRND PRIX PRRI5
1900

ERSTE UJTERREÎCHISCHE
AKTIENGESELLSCHAFT ZUR
ERZEUGUNG VON MÖBELN
AUS GEBOGENEM HOLZE

INSTRLL/VnON

KOMPLETER

HOTEL-

EINRICHTUNGEN 9 * 10 LE0NHflRD5TRflSSE

JACOB $ JOSEF KOHN
BASEL

HORS CONCOURS

ST. LOUIS 1904

MAILAND 1906

MUSTER-

AUSSTELLUNG

IN BASEL

II T?

i "SO - -= -Sì, <

ZU BEZIEHEN DURCH DIE BEDEUTENDSTEN /4ÖBELMAGAZINE DER SCHWEIZ
SOWIE DURCH ALLE FIRMEN DER HOTEL- BEDARFSARTIKEL- BRANCHE 1031

Telephon »5*5. Telegramm: Banr Gärtnerei Zürich. G lustrasse.

C BAUR, Ztfiricli-ADbisriecien.
Grösstes Pflanzen-Versandtgesehäft der Schweiz und Süddeutsehlands.

Grösste Importationen (jährlieh zirka 30 Wagons)
von sämtlichen Dekorationspflanzen (Kübelpflanzen) für Vestibules, Saal, Balkons, Terrassen,
Wintergärten eto. etc., ebenso Tischdekorations-Pflanzen, in allen Palmenarten, sowie blUhende
Pflanzen, in jeder gewünschten Grösse u. Preislage. Massenvorräte in Lorbeerbäumen.

zu konkurrenzlosen Preisen.
Ferner offeriere Schnittblumen und feines SchnittgrUn zu Tafeldekorationszwecken. Grösster Bestand in

sämtlichen Arten von Gruppenpflanzen (Mutterpflanzen.)
Es gelangt nur prima Ware zum Versandt zu niedrigster Berechnung. Prompte und reellste Bedienung, Katalog gratis und
franko. Meine Kulturen umfassen 38 Gewächshäuser, 2600 Mistbeetfenster, 9 Jucn. Kulturland. Meine äusserst grossen Importationen
und Massenkulturen gestatten mir, meine Artikel zu konkurrenzlosen Preisen abzugeben. Zum Besuche meines Geschäftes
1066 sind Interessenten höflichst eingeladen. (K 13904)

SB**

VERLANGEN SIE

RORSCHACH ER
GEMÜSE&FRÜCHTE-CONSERVEN

ANERKANNT FEINSTE MARKE

(K 14,067) 1080

laschem- und Bügelmaschinen
fabrizieren und liefern in unüber¬

troffener Ausführung

Gebr. POENSGEN
Aktien-Gesellschaft

Kragen- nnd Manschetten-Bügel¬
maschine.

Maschinenfabrik

Düsseldorf - Rath.
Universal-Doppeltrommel-DampfWaschmaschine

(V loaiüi im« mit verbesserter Dreiecksform und hinterliegen-
{Ej i£,oiO) 1U1D dem Y0rgeicg.e <d. E. Patent und mehrfachen

D. E. G. M.).

Generalvertretung
für die Schweiz;

Paul Groskopf
Zürich I

rniversal-Dampfinangel- und Plüttmaschine mit panzer Obmannamtsgasse 25.
jUmfUhrung durch mehrfachen D. E. G. M. geschützt.

Silberne Staats- und silberne Ausstellungsmedaille Düsseldorf 1902. Höchste Auszeichnung der Wäschereimaschinen-Branche.

Centrifngaltrockenmaschine mit
unterem Antrieb.

Signalement :

Ke le 9 mars 1851.
Hauteur : 170 cm.

Soi-disant corallieri

aiit.

15. Staude, Alexandre. (Allemand-Badois 2C. XII. 03.

Kaffee-Extrakt
i>« unübertroffen

Bapperswiler-Himpel-Kaffce-Extrakt
(mît der Bienenhausschutzmarke),

In Büchsen zu 2'/,, 5. 10 50 Kilos.
Per Kilo Fr. 2.50 franco.

Das Beste und das Natürlichste.
In Paris und Wien mit goldenen Medaillen und

Ehrenkreuz höchst diplomiert.
1079 » H 2574 Z

Geröstete Kaffees
is ca. 50 reiasohmaezend n Seiten

Siroeeo-Heissluft-Sehnellröstepei
(tadellos gleichmässige Röstung).

In Büchsen und Säcken von 5-100 Kilos. Nello.
?roUlis:es unä r gratis rad

loltnialisrio und Delikatessen in gres

Gustav Iii m [irl, Rapperswil.

Hotel- 1 Restaurant-

Buchführung
Amerikan. System Frisch.
Lehre amerlkaniacUe Buchführung

nach meinem bewährten
System dnroh Cnterrlcht.brlefe.
Hunderte Ton Anerkennungsschreiben.
Garantiere fttr den Brfolg.
Verlangen Sie Gratisproapekt. Prima
Beferenzen. Eichte anoh selbst in
Botels und Restaurants Buchführung

ein. Ordne Ternachllssigte
Btlcner. G«he nach anawftrtt. 401

Ue BesehättsbOchir Ur Halli ul Ligir

E. Frisch, Bücheri«pert«, Zürich L

Junger, verheirateter, im Hotelfach

bewanderter Mann sucht ein
nachweisbar gut rentierendes

Hotel II. Ranges
oder grösseres Restaurant

käuflich oder pachtweise zu
übernehmen oder würde sich
an einem solchen mit ca. Fr. 30,000
aktiv beteiligen. Dem 15,799 r

Offerten unter Chiffre Z N 13738
befördert die Annoncen -Exped.
Rudolf Mosse, ZUrich.

eefische

Täglich grosse Zufuhr in allen
bessern See- u. Flussfisohen,
VerRand unter Garantie tadelloser
Ware bei Eintreffen. E 11,229

Otto Beucker, Hochseefischerei

1020 Geestemünde.
Speziai -Hotel -Versand-Gesehäft.

Zahnstocher VeWet"
1 Schachtel à 1200 Stück Fr. 1.
12 Schachteln Fr. 7. Karton à

24 Schachteln Fr. 12.
Beste Qualitäten Muster gratis
11A.-G. Agentur Postfach 13,928,
Zürich. (Ue 15,641 q) 1131

Zeugnis- Hbschriften
in allen Hauptsprachen, sprach-
iein, diskretest, schnellstens u.
billigst in langjährig-renommier¬

ter Ausführung.

JVEiniatur-photographien
nach jeder einzusendenden
Original-Photographie ebendaselbst
schnellstens: 20 St. Mk. 1:20,
50 St. Mk. 2.20, 100 St. Mk. 3.70.

Hanscha, Augsburg B 147.

1062 (K 13,648)

DINA
gift- und säurefreie Metallputzcreme.

Ist unübertroffen für
alle Metalle und erzeugt schnell
schönen, dauerhaften Glanz. '

Blechflasche à 2 und 4 kg.
à Fr. 1. 30 par kg. 1072

Chem. Fabrik, Stalden
i, Emmenthal K 14,012

Fabrik fOr Wasch-, Glätte- u. Putzpräparate.

Bestellen Sie

Weisfloé-

Dr. med. Weisflog's Wwe.
1136 Altstetten-Zürich. N2747Z

MAISON FONDEE EN 4828.

CHAMPAGNE

LOUIS MAULER l C"
MOT1ERS - TRAVERS

CMsaaX

I Berndorfer Metallwaren-Fabrik I

_ ^ ARTHUR KROPP
1

BERNDORF Jieder-Oesterr.

Sdiwerversilberte Bestecke und Tafelgeräte

filr Hotel- und Privatgebrauch.

Rein-Ifidfel-Kadigesdilrre. Kunstbronzen.

liiierlan ul Tertietui
Ur die Sclweii bei: S

Jost Wirz, :
cas Luzern

Pilatushof
gegenüber Hotel Viktoria

Prels-Courant gratis und franko.

Weinhandlung
Ulbert BächlBP l Gie.

Kreuzlingen. *>¦«*

Spzialten in Ostscitwoizer im Tyrolerweinen

aus besten Lagen. 3192

Generalvertreter der Häuser
d. Galvet & Gie.

Bordeaux. Cognac (Charente). Beaune (Côte d'or).

Hermann Trapet, Bonn a/m..

if T?. t r-sr-Ji ¦ -~Efa^K ucrie;Wa schlTüch eçB aëz i mraen e ho.

'~r-^Lu mdrie i n i g e n-äXTsse rsf-ém£s£&fz^r

(O 2469 G) 1109 (F Ue 15,208 p)

Hotel I. Ranges
zu kaufen gesucht

von solventem Fachmann. Jahresgeschäft bevorzugt. Uebernahme

event. auch Pacht nach Uebereinkunft.
Getl. Offerten unter Chiffre H 335 R an die Expedition

dieses Blattes.

Hotel -Direktor
in allen Zweigen des Berufes erfahren, mit besten Beziehungen,
4 Hauptsprachen, sucht sich, allein oder mit durchaus geschäftskundiger

Frau, zu verändern.
Offerten unter Chiffre H 345 R an die Exp. d. BI.-

Zu verkaufen.
llbJlllUl UllüllJ1IM U 90 x 55 cm. Lichtweite, ohne

Wasserschilfe, mit zwei Kocblöcher, äusserst solid gearbeitet
und wie neu erhalten, ist sofort billig abzugeben.

Geil. Anfragen beförd. u. Ch. H 351 R die Exped. d. Bl.

£bef de réception -Sekretär-Kassier
oder Oberkellner.

Tüchtiger, energischer, junger Schweizer sucht für
kommende Frühjahrssaison (März bis Juni) passenden Posten.
Zurzeit in Grd. Hotel auf Wintersporlplatz als Sekretär tätig-
Beste Referenzen. Gell. Offerlen unter Chiffre H 349 R an
die Expedition dieses Blattes.

BRÜSSEL

ORFÈVRERIE
ZÜRICH

WISKEMANN
222 SEEFELDSTRASSE

ZÜRICH V.
Fabrik schwer, versilberter Tafelgeräte ü. Bestecke

in silberweissem Alpacca (Nickel-Legierung).

Grosses Ausstellungslokal und Magazin im Fabrikgebäude:

Seefeldstrasse 222, Zürich-Tiefenbrunnen.

Spezialität :

Wiederversilberung und Reparaturen.

Spezielle Reparaturwerkstätte für Hotelgeschirr.

Prompte und solide Ausführung in kürzester Frist.
TELEPHON 2352

Co 14,994 0 1117


	

